Not included /
Nem tartozék /
Ni prilozeno /
Neni souéasti
dodavky /

Nie je su¢astou
dodavky /

Nije dio

isporuke /

Nije u opsegu
isporuke /

He e BknyyeHo /
Nuk pérfshihet /
Neinclus /

He e BkntoyeHa /
Aev
TieptAapBaverat /
Nicht enthalten
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MIST COOLING & WATERING SYSTEM

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product. You have
chosen a high quality product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time. In addition, please carefully refer to the
instructions for use and the safety advice below. Only use the product
as instructed and only for the indicated field of application. Keep these
instructions in a safe place. If you pass the product on to anyone else,
please ensure that you also pass on all the documentation with it.

® Intended use

This product is suitable for cooling the environment or keeping plants
moisture in garden.
The product is not intended for commercial use.

® Technical data
Max. operating pressure: 4 bar

® Delivery scope

1 hose

1 tap connector with quick connector
5 double connectors

1 end connector

6 saddle clamps

6 mounting clamps with nail

A Safety instructions

Important: Read these original operating instructions and the
safety information carefully and keep them in a safe place!

/\ Danger to life!
Never leave children unsupervised with the packaging material.
Danger of suffocation!

/A Risk of injury!
WARNING! Read all safety information and instructions.
Before each use, make sure that all parts of the product are
undamaged and assembled according to these original operating
instructions. There is risk of injury if the product is not assembled
correctly.
WARNING! Never point the water jet at people or animals!
WARNING! Never point the water jet at electrical equipment!
Only suitable for outdoor use.

/\ Avoid material damage!
Protect the product from frost.
The product is only suitable for use with cold water.
WARNING! Turn off the tap after each use.
Do not grease or oil the spray nozzles as they may clog.
Check the product for damage or wear before each use. Only use
the product if it is in good working condition!
Discontinue using the product if there is visible or suspected
damage.
Warning: Before use, water that has been heated to a high
temperature or has been stagnant for a long time, which may be in
the supply line, must not be directed at persons, animals or plants.

® Use

Cut the hose in the desired length , unscrew both nuts of the
double connector and insert the hose to both sides of the double
connector, screw the nut tightly.

Repeat above step to complete the assembling.

Unscrew the nut of end connector, only insert the hose to one side
of the end connector |4 | and screw the nut tightly.

For tap with G34” external thread, unscrew the provided hose coupler.
Screw the tap connector with the tap tightly. (Fig A)

You can also connect a hose to the tap connector with quick
connector directly by inserting the quick connector into a hose
connector.

Remark: Move the spray nozzle manually to adjust the angle.

Use the provided saddle clamps to fix on the parasol [1].

Use the provided mounting clamps to clip the hose and fix on the
desired area[2].

After the assembly process is completed, turn on the tap.

@ After use

Turn off the water supply to stop irrigation after each use.

® Do not use the product for drinks!
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Before using for the first time, please read the instruction
carefully.

@® Cleaning and care

Use a slightly dampened, non-fluffing cloth to clean the product.
Dry well after each use and store in a dry and frost-free place.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials, which you
may dispose of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more details of how to
dispose of your worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and
meticulously examined before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase.
The warranty period begins on the date of purchase. Keep the original
sales receipt in a safe location as this document is required as proof
of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase must
be reported without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture within
3 years from the date of purchase, we will repair or replace it — at our
choice - free of charge to you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This also applies to replaced and
repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or
used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This warranty
does not cover product parts subject to normal wear and tear, thus
considered consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g. switches or glass
parts.

So that your request can be processed quickly, please observe the
following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item number
(IAN 508098_2507) ready as proof of purchase.

The article number can be taken from the identification label on the
product, engraving on the product, the front cover of your manual (at
the bottom left), or the sticker on the back or bottom of the product.

If malfunctions or other defects arise, first contact the service
department indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded as defective to the
communicated service address postage-free, making sure to enclose
proof of purchase (receipt) and information on the details of the defect
and when it occurred.

You can download and view this and numerous other manuals

at parkside-diy.com. This QR code takes you directly to
parkside-diy.com. Choose your country and use the search screen to
search for the operating instructions. Entering the item number (IAN)
508098_2507 takes you to the operating instructions for your item.

PDF ONLINE
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@® Service
Service Great Britain
Tel.: 08000518970

Contact form on parkside-diy.com
IAN 508098_2507

Service Cyprus

Tel.: 80094242

Contact form on parkside-diy.com
IAN 508098_2507
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@® Bevezeto

Gratulalunk Uj termékének vasarlasa alkalmabdl. Ezzel egy magas
min&ségul termék mellett dontott. Az elsé lzembevétel el6tt
ismerkedjen meg a készllékkel. Ehhez figyelmesen olvassa el

a kdvetkez6 Haszndlati utasitast és a biztonsagi tudnivaldkat. A
terméket csak a leirtak szerint és a megadott felhasznalasi teriileteken
alkalmazza. Orizze meg ezt az Gtmutatét egy biztos helyen. A termék
harmadik félnek t6rténd tovabbadasa esetén mellékelje a termék a
teljes dokumentacidjat is.

@® Rendeltetésszerii hasznalat

Ez a termék alkalmas a kdrnyezet hlitésére, vagy hogy a névényeket
nedvesen tartsak a kertben.
Ez a termék nem kereskedelmi hasznalatra késziilt.

@® Miiszaki adatok

Max. (izemi nyomas: 4 bar

@ Szallitasi terjedelem

1 tomlé

1 csapcsatlakozoé gyorscsatlakozéval
5 dupla csatlakozo

1 végcsatlakozé

6 gyorszaras nyeregcs6 bilincs

6 rogzitébilincs szeggel

A Biztonsagi utasitasok

Fontos: Olvassa el figyelmesen az eredeti hasznalati utmutatét és
a biztonsagi informacidkat, és tartsa ket biztonsagos helyen!
/\ Eletveszély!
Soha ne hagyja felligyelet nélkil a gyermekeket a
csomagoldanyaggal.
Fulladasveszély!
/\ Sériilésveszély!
FIGYELEMEZTETES! Olvassa el az 6sszes biztonsagi informaciét
és az dsszes utasitast.
Minden hasznalat el6tt gy6z8djén meg arrdl, hogy a termék
minden része sértetlen-e, és az eredeti haszndlati utasitasoknak
megfeleléen van-e Osszeszerelve. Sériilésveszély all fenn, ha a
terméket nem megfeleléen szerelik 6ssze.
FIGYELEMEZTETES! Soha ne iranyitsa a vizsugarat emberekre
vagy allatokra!
FIGYELEMEZTETES! Soha ne iranyitsa a vizsugarat elektromos
berendezésre!
Csak kiiltéri hasznalatra alkalmas.
A Keriilje az anyagi karokat!
Védje a terméket fagytol.
A termék kizarolag mérsékelt éghajlati kdrilmények kozotti
hasznélatra alkalmas.
FIGYELEMEZTETES! Minden hasznalat utan zarja el a csapot.
Ne zsirozza, és olajozza meg a szoérdfejeket, mert eltdmdédhetnek.
Minden hasznalat el6tt ellenérizze a terméket sérlilések vagy
kopas szempontjabdl. Csak tokéletesen mikdds allapotban
haszndlja a terméket.
Hagyja abba a termék hasznalatat, ha lathat6 vagy feltételezheté
sérlilés van rajta.



Figyelmeztetés: Haszndlat el6tt a magas hémérsékletre
melegitett, vagy hosszabb ideje allott vizet, amely a tapvezetékben
lehet, nem szabad személyekre, allatokra vagy névényekre
iranyitani.

® Hasznalat

Vagja le a tdmli6t a kivant hosszusagban [3], csavarja ki a

dupla csatlakozé mindkét anyajat, helyezze be a témlét a dupla
csatlakozé mindkeét oldalara, és szorosan csavarja be az anyat.
Az dsszeszerelés befejezéséhez ismételje meg a fenti Iépést.
Csavarja ki a végcsatlakozo6 anydjat, csak a végcsatlakozo egyik
oldalara illessze be a téml6t [4], és szorosan csavarja be az anyat.

G3%” kils6 menetes csaphoz, csavarja ki a mellékelt tdémlécsatlakozoét.
A csappal szorosan csavarja be a csapcsatlakozoét. (A abra)

A gyorscsatlakozdéval ellatott csapcsatlakozéhoz kdzvetlendl a
gyorscsatlakozét is csatlakoztatni tudja, ha a gyorscsatlakozoét
behelyezi egy témlécsatlakozdba.

Megjegyzés: A szoérdfej kézi mozgatasaval allitsa be a szoget.
A mellékelt gyorszaras nyeregcsé bilincsekkel rogzitse a napernyét

[l

A mellékelt régzit6kapcsokkal régzitse a tomibt, és rogzitse a
kivant teriletre [2].
Az Osszeszerelési folyamat befejezése utan nyissa ki a csapot.

@® Hasznalat utan

Minden haszndlat utan kapcsolja ki a vizellatast az 6ntézés
ledllitasahoz.

® Ne hasznalja a terméket italokhoz!
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Az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el az
utasitasokat.
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® Tisztitas és apolas
A terméket enyhén megnedvesitett, szoszmentes toriékendével
tisztitsa.
Minden hasznalat utan alaposan szaritsa meg, és szaraz és
fagymentes helyen tarolja.

® Mentesités

A csomagolas koérnyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi
Ujrahasznositd helyeken adhat le artalmatlanitas céljabadl.

A kiszolgalt termék megsemmisitési lehetdségeirdl lakohelye illetékes
onkormanyzatanal tajékozodhat.

® Garancia

A terméket gondosan, szigoru mindségi el8irasok betartasaval
gyartottuk, és a szallitas el6tt gondosan ellendriztik. Anyag- vagy
gyartasi hibak esetén a termék eladdjaval szemben térvényes jogok
illetik meg. Az On t6rvényes jogait az altalunk alabb meghatarozott
garancia semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vasarlas datumatol szamitva.
A garancia id6 a vasarlas datumaval kezdédik. Biztonsagos helyen
6rizze meg az eredeti vasarldi bizonylatot, mert ez a dokumentum
szlikséges a vasarlas bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennallé karokat és hianyossagokat a termék
kicsomagolasa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastdl szamitott 3 éven belll anyag- vagy
gyartasi hibat észlel, valasztasunk szerint ingyenesen megjavitjuk
vagy kicseréljik a terméket. A garancia idé nem hosszabbodik meg a
helyette nyujtott szavatossagi igény altal. Ez a kicserélt vagy javitott
alkatrészekre is érvényes.

A garancia megsz(nik, ha a terméket megrongaltak, ill. nem
szakszerlen kezelték vagy végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra vonatkozik. Ez a garancia
nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre, amelyek normal kopasnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopo alkatrésznek mindsiilnek

(pl. elemekre, akkumulatorokra, témlékre, tintapatronokra), illetve

a torékeny alkatrészek sérlilésére, pl. kapcsolokra vagy lveg
alkatrészekre.

Megkeresése gyors feldolgozasahoz kérjik, kdvesse az alabbi
utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjik, mindig készitse el6 a pénztarblokkot és a
termékszamot (IAN 508098_2507) a vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjiik, olvassa le a tipustablardl, a terméken
elhelyezett gravirozasbol, az utmutaté cimlapjardl (alul a bal oldalon),
vagy a termék hatsé vagy alsé oldalan talalhaté matricarol.

MUkddési hiba vagy egyéb hianyossag fellépése esetén el6szor vegye
fel a kapcsolatot a kdvetkez8kben felsorolt szervizek valamelyikével
telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk és a hiba leirasanak és__
keletkezési idejének megjeldlésével, dijmentesen kildheti el az On
szamara kijel6lt szerviz cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és szamos tovabbi kézikényvet tud
megtekinteni és letdlteni. Ezzel a QR-koddal kdzvetlenll a parkside-
diy.com oldalra jut. Valassza ki az orszagot, és a kereséfellileten
keresse meg a hasznalati utmutatokat. A termékszam (IAN)
508098_2507 beirasaval juthat el az On termékének hasznalati
utmutatojahoz.

PDF ONLINE
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® Szerviz
MY Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647

A formanyomtatvany itt elérhetd: parkside-diy.com
IAN 508098_2507
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SISTEM VODNE MEGLICE ZA HLAJENJE IN
ZALIVANJE

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlocili ste se
za zelo kakovosten izdelek. To navodilo za uporabo je sestavni del
tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila za varnost, uporabo in
odstranitev. Preden zacnete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi
navodili za uporabo in varnostnimi napotki. Izdelek uporabljajte
samo tako, kot je opisano, in samo za navedena podrocja uporabe.
Ce izdelek odstopite novemu lastniku, mu zraven izrogite tudi vse
dokumente.

® Predvidena uporaba

Ta izdelek je primeren za hlajenje okolja ali ohranjanje vlage za rastline
na vrtu.
Izdelek ni namenjen za komercialno uporabo.

@® Tehnicni podatki

Maksimalni delovni tlak: 4 bar

® Predmeti v pakiranju

1 cev

1 priklju¢ek za pipo s hitro spojko
5 dvojnih priklju¢kov

1 konéni priklju¢ek

6 sedlastih spojk

6 montaznih spojk z zebljem

A Varnostna navodila

Pomembno: Pozorno preberite ta originalna navodila za uporabo
in varnostne informacije ter jih hranite na varnem mestu!

/A Smrtno nevarno!
Otrok v blizini embalaznega materiala nikoli ne pustite brez
nadzora.
Nevarnost zadusitve!

/\ Tveganje za telesne poskodbe!
OPOZORILO! Preberite vse varnostne informacije in navodila!
Pred vsako uporabo se prepri¢ajte, da so vsi deli izdelka
neposkodovani in sestavljeni v skladu s temi originalnimi navodili
za uporabo. Ce izdelka ne sestavite ustrezno, obstaja nevarnost
telesnih poskodb.
OPOZORILO! Curka vode nikoli ne usmerite v ljudi ali Zivali!
OPOZORILO! Curka vode nikoli ne usmerjajte v elektri¢no
opremol!
Izdelek je primeren samo za uporabo na prostem.

/\ Prepreéite materialne poskodbe!
Izdelek zas¢itite pred zmrzaljo.
Izdelek je primeren samo za uporabo s hladno vodo.
OPOZORILO! Po vsaki uporabi zaprite pipo.
Razprsilnih Sob ne mazite z mastjo ali oljem, saj jih lahko to
zamasi.
Pred vsako uporabo izdelek preglejte za poSkodbe ali obrabo.
Izdelek uporabljajte le, e je v dobrem delovnem stanju.
Izdelek prenehajte uporabljati, ¢e ima vidne poskodbe oziroma ¢e
sumite, da je poSkodovan.
Opozorilo: Pred uporabo pazite, da vode, ki se je v dovodni cevi
morda segrela ali je v njej ostala dalj ¢asa, ne usmerite v osebe,
zivali ali rastline.

® Uporaba
Odrezite cev na zeleno dolzino , odvijte obe matici dvojnega
priklju¢ka in vstavite cev v obe strani dvojnega prikljucka ter
matico trdno privijte.
Ponovite zgornji korak za dokonc&anje sestavljanja.
Odvijte matico konénega priklju¢ka, vstavite cev le na eno stran
konénega priklju¢ka | 4 | in matico trdno privijte.

Pri pipi z zunanjim navojem G3” odvijte prilozeni spojnik za cev.
Priklju¢ek pipe tesno privijte na pipo. (SI. A)

Cev lahko prikljucite tudi neposredno na priklju¢ek za pipo s hitro
spojko, tako da hitri priklju¢ek vstavite v prikljucek za cev.

Opomba: Ro¢no premaknite prsilno Sobo, da prilagodite kot.
Za pritrditev $¢itnika m uporabite prilozene sedlaste sponke.
S prilozenimi montaznimi sponkami pripnite cev in jo pritrdite na
7eleno mesto [2].
Po kon¢anem sestavljanju odprite pipo.

® Po uporabi

Zaprite dovod vode, da prekinete namakanje po vsaki uporabi.

® Izdelka ne uporabljajte za pitje.
Pred prvo uporabo natan¢no preberite navodila.
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® Ciscéenje in nega
Izdelek odcistite z nekoliko navlazeno krpo, ki ne pus¢a kosmov.

Po vsaki uporabi izdelek dobro osusite in ga shranite na suhem
mestu brez zmrzali.

@® Odstranjevanje

EmbalaZza je narejena iz okolju primernih materialov, ki jih lahko
oddate za recikliranje na lokalnih zbirali§¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se lahko pozanimate
pri svoji obcinski ali mestni upravi.

® Garancija

Za zagotavljanje hitre obdelave vaSe zadeve sledite naslednjim
napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni potrdilo o nakupu in $tevilko
izdelka (IAN 508098_2507) kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski plos&ici na izdelku, gravuri na
izdelku, naslovnem listu vasih navodil (spodaj levo) ali nalepki na
hrbtni ali spodniji strani izdelka.

Ce pride do napak v delovaniju ali drugih pomanijkljivosti, se najpre;
obrnite na spodaj navedeni servisni oddelek po telefonu ali e-posti.

Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega, lahko nato s prilozitvijo raCuna
(potrdila o nakupu) ter z navedbo pomanijkljivosti in kdaj je do nje
prislo brezpla¢no posljete na navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.com lahko preberete in prenesete ta priro¢nik
in Se veliko drugih. S to kodo QR prispete neposredno na stran
parkside-diy.com. Izberite svojo drzavo in prek iskalne maske poiscite
navodila za uporabo. Z vnosom Stevilke izdelka (IAN) 508098_2507
prispete do navodil za uporabo tega izdelka.
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@® Servis
GD  Servis Slovenija
Tel.: 080081400

Kontaktni obrazec na parkside-diy.com
IAN 508098_2507



Pooblascéeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrae 1

74167 Neckarsulm

NEMCIJA

Servisna

telefonska Stevilka: 080 080917

Garancijski list

1. Stiftsbergstrafe 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija jam¢imo, da
bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanijkljivosti in

okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji

izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 let od datuma izrocitve blaga.
Datum izroCitve blaga je razviden iz ra€una.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih
v garancijskem listu ali oglasevalskem sporogilu, lahko potro$nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potro$nik
obvestiti proizvajalca ali pooblasceni servis (kontaktna Stevilka in
elektronski naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti garancijski
list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve
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' @ Uvod

: Blahoprejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste se pro

i kvalitni vyrobek. Pfed prvnim uvedenim do provozu se seznamte s

| vyrobkem. K tomu si pozorné prectéte nasledujici navod k obsluze a
I bezpecnostni pokyny. Pouzivejte vyrobek jen popsanym zplsobem
I a pouze pro uvedené oblasti pouziti. Uschovejte si tento navod na

I bezpe¢ném misté. VSechny podklady vydejte pfi pfedani vyrobku i

| tfeti osobé.

%0 Zamyslené pouziti

| Tento vyrobek je vhodny k ochlazovani prostfedi nebo k udrzovani
| vlhkosti rostlin na zahradé.

I Tento vyrobek neni uréen pro komeréni pouziti.

I

| @ Technické udaje

: Max. provozni tlak: 4 bar
I

, @ Rozsah dodavky

blaga. Svetujemo vam, da pred tem natan¢no preberete navodila 0 | 1 hadice

sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec
ali pooblasceni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce
napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potro$niku
brezpla¢no zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim

I' 1 kohoutkovy konektor pro rychlé pripojeni
I 5 dvojitych konektordi
: 1 koncovy konektor

6 sedlové svorky

blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave | 6 motnazni svorky s hfebem

in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonc¢anje
popravila ali zamenjave podaljSa za najkrajsi ¢as, ki je potreben
za dokonganje popravila, vendar najve¢ za 15 dni. O Stevilu dni
podalj$anega roka in razlogih za podalj$anje mora biti potro$nik
obvescen pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.
6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni blago
ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potroSnik
od proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je

sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v !

primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, €e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potro$nik ob predloZitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva
vracilo pla¢anega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblas¢eni servis lahko potrosniku za
Cas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija,
zagotovi brezpla¢no uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v za¢asno uporabo,
ima potro$nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga
ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvrSitve.

9. StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz
izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi
blaga z novim, krije proizvajalec.

10.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z
novim se potro$niku izda nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepooblasceni servis ali
nepooblaséena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti
stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajal¢eve oziroma
prodajalCeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, ¢e se ni drzal priloZzenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali Ce je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga,
nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki
identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na dveh
lo€enih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice
potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplacno uveljavlja jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako
ne izkjuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda

: A Bezpecnostni pokyny

: Dulezité: Peélivé si preététe tento originalni navod k pouziti

| a bezpe€nostni pokyny a uschovejte je na bezpeéném misté!

I A\ Nebezpeéi ohrozeni zivota!

I Nikdy nenechavejte déti s pfistupem k obalovému materialu bez
dozoru.
Nebezpedi uduseni!

/\ Nebezpedéi zranéni!
VAROVANI! Pregtéte si véechny bezpeénostni informace
a instrukce.
Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze jsou vSechny ¢asti vyrobku
neposkozené a sestavené podle tohoto originalniho navodu
k pouziti. Pokud vyrobek neni spravné postaven, hrozi nebezpeci
zranéni.
VAROVAN:! Nikdy nemifte vodnim paprskem na lidi nebo zvirata!
VAROVAN:! Nikdy nemifte proudem vody na elektrické zafizeni!
Vhodné pouze pro venkovni pouziti.

/\ Vyvarujte se poskozeni materialu!
Chrante vyrobek pfed mrazem.
Vyrobek je vhodny pouze pro pouZiti se studenou vodou.
VAROVANI! Po kazdém pouziti zaviete kohoutek.
Strikaci trysky nemazte ani neolejujte, protoze by se mohly ucpat.

/ Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda neni vyrobek poSkozen.
S Vyrobek pouzivejte pouze v bezvadném stavu!

V pfipadé viditelného poSkozeni nebo podezfeni na néj prestarite
vyrobek pouzivat.

Varovani: Pfed pouzitim nesmi byt voda, ktera byla ohfata na
vysokou teplotu nebo dlouho stéla a kterda se miiZze nachazet

v pfivodnim potrubi, nasmérovana na osoby, zvifata nebo rostliny.

I

I

I

I

I

I

| @ Pouziti

I Sefiznéte hadici na pozadovanou délku [3], vySroubujte obé

I matice dvojitého konektoru a zasurte hadici do obou stran

I dvojitého konektoru, matici pevné zasroubuijte.

I Opakujte vyse uvedené kroky a dokoncete montaz.

' OdSroubujte matici koncového konektoru, hadici zasurite pouze na
: jednu stranu koncového konektoru | 4 | a matici pevné zasroubuijte.
I

I

I

I

I

I

U kohoutku s vnéjSim zavitem G3” odSroubujte dodanou hadicovou

Nasroubujte kohoutkovy konektor pevné na kohoutek. (Obr. A)

Hadici mUzete také pfipojit ke kohoutkovému konektoru pomoci
rychlospojky pfimo zasunutim rychlospojky do konektoru hadice.

Poznamka: Posunutim nastavte ru¢né uhel rozprasovaci trysky.
Dodané sedlové svorky pouzijte k upevnéni na sluneénik [1].
Pomoci dodanych montaznich svorek pfipnéte hadici a upevnéte ji
na pozadované misto [2].

Po dokon&eni montaze otevrete kohoutek.

® Po pouziti
Po kazdém pouziti vypnéte pfivod vody, abyste zastavili
zavlazovani.

® Nepouzivejte vyrobek na napoje!
Pred prvnim pouzitim si peclivé pre¢téte navod k pouziti.
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® Cisténi a péce
Vyrobek Cistéte mirné navihéenym hadfikem, ktery nepousti
vlakna.
Po kazdém pouziti dobfe osuste a skladujte na suchém misté, kde
nemrzne.

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materiald, které mUzete zlikvidovat
prostfednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych materiald.

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se informujte u spravy
vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality a pfed dodanim
peclivé otestovan. V pfipadé materialnich nebo vyrobnich vad mate
zakonna prava vUc¢i prodejci vyrobku. Vase zakonna prava nejsou nize
uvedenou zarukou nijak omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zaru¢ni doba
zacina dnem zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni si uschovejte
na bezpec¢ném misté, protoze tento doklad je vyzadovan jako doklad
o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly jiz v okamziku
nakupu, musi byt nahlaseny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni projevi vada
materialu nebo vyrobni vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatné
opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a opravené dily.

Tato zaruka je neplatna, pokud byl vyrobek poskozeny nebo
nespravné pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni vady. Tato zaruka se
nevztahuje na dily vyrobku, které podléhaji béZnému opotrebeni, a tim
plati jako opotrebitelné dily (napf. baterie, hadice, inkoustové barevné
patrony), ani se nevztahuje na poskozeni rozbitnych dild, napf.
spinacd nebo dild ze skla.

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho pozadavku se fidte nasledujicimi
pokyny:

Pro vSechny pozadavky si uschovejte pokladni stvrzenku jako doklad
o nakupu a Cislo polozky (IAN 508098_2507).

Cislo polozky najdete na typovém titku, je vyryto na vyrobku, je
uvedeno na titulni strance Vaseho navodu (vlevo dole) nebo je na
nalepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

P¥i poruchach funkce nebo jinych zdvadach nejdfive kontaktujte
telefonicky nebo e-mailem nize uvedené servisni oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime, mdlzete zdarma odeslat pouze
vyrobek, ktery byl zaznamenany jako vadny, a to spolu s pokladnim
dokladem (stvrzenkou), popisem zavady a uvedenim doby, kdy

k zdvadé doslo.

Na strankach parkside-diy.com najdete tuto a celou radu dalSich
pfirucek k nahlédnuti a ke staZzeni. Pomoci tohoto QR kédu se
dostanete pfimo na stranky parkside-diy.com. Vyberte svou zemi a
vyhledejte navod k obsluze pomoci formulare k vyhledavani. Zadanim
Cisla polozky (IAN) 508098_2507 se dostanete k navodu k obsluze
Vaseho vyrobku.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

® Servis
@ Servis Ceska republika
Tel.: 800023611

Kontaktni formular je zapnuty parkside-diy.com
IAN 508098_2507
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SYSTEM NA CHLADENIE VODNOU HMLOU A
ZAVLAZOVACIi SYSTEM

® Uvod

Blahozelame Vam ku kupe Vasho nového vyrobku. Kupou ste sa
rozhodli pre vysoko kvalitny produkt. Pred prvym uvedenim do
prevadzky sa oboznamte s vyrobkom. Za tymto uc¢elom si pozorne
precitajte nasledujuci navod na obsluhu a bezpe&nostné pokyny.
Vyrobok pouzivajte iba v sulade s popisom a v uvedenych oblastiach
pouzivania. Tento navod uschovajte na bezpe¢nom mieste. Ak
vyrobok odovzdate dalSej osobe, prilozte k nemu aj vSetky podklady.

@® Urcené pouzitie
Tento vyrobok je vhodny na ochladzovanie prostredia, pripadne

zvlih&ovanie rastlin v zahrade.
Vyrobok nie je uréeny na komercné pouzitie.

® Technické udaje
Max. prevadzkovy tlak: 4 bary

® Rozsah dodavky

1 hadica

1 hadicova pripojka k vodovodu s rychlupinakom
5 dvojitych konektorov

1 koncovy konektor

6 sedlovych svoriek

6 montaznych svoriek s klincom

A Bezpecnostné pokyny

Dolezité: Pozorne si precitajte tento navod na pouzitie
a bezpecnostné pokyny a uschovajte ich na bezpe¢nom mieste!
/\ Nebezpeéenstvo ohrozenia Zivota!
Nikdy nedovolte detom hrat sa s obalovym materidlom bez
dozoru.



Nebezpecenstvo udusenial

A Nebezpecenstvo poranenia!
VAROVANIE! Precitajte si vSetky bezpecnostné informacie
a pokyny.
Pred kazdym pouzitim sa uistite, ze vSetky €asti vyrobku su
neposkodené a zmontované podla tohto ndavodu na pouzitie. Ak

vyrobok nie je spravne zostaveny, hrozi nebezpecenstvo zranenia.

VAROVANIE! Nikdy nemierte prdidom vody na ludi alebo zvierata!
VAROVANIE! Nikdy nemierte prddom vody na elektrické
zariadenie!
Vhodné len na vonkajsie pouZzitie.

/A Vyhnite sa materialnym $kodam!
Chrante vyrobok pred mrazom.
Vyrobok je vhodny len na pouzitie so studenou vodou.
VAROVANIE! Po kazdom pouziti zavrite privod vody.
RozpraSovacie dyzy nemazte a nenanasajte na ne olej, pretoze sa
moZu upchat.
Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i vyrobok nie je poskodeny.
Vyrobok pouzivajte iba viedy, ked je v dobrom prevadzkovom
stave!
V pripade viditelného posSkodenia alebo podozrenia na takéto
poskodenie prestarite vyrobok pouzivat.
Varovanie: Pred pouzitim nesmie voda, ktora bola ohriata na
vysoku teplotu alebo dlho stala a ktora sa moze nachadzat
v privodnom potrubi, smerovat na osoby, zvierata alebo rastliny.

® Pouzite
Hadicu odrezte na pozadovanu dizku [3]. Odskrutkuijte obidve
matice dvojitého konektora a do obidvoch stran dvojitého
konektora viozte hadicu. Nasledne pevne utiahnite maticu.
Opakujte vyssie uvedeny krok, ¢im dokoncite montaz.
Odskrutkujte maticu koncového konektora a vlozte hadicu do
jednej z jeho stran . Maticu pevne utiahnite.

V pripade kohutika s vonkajSim zavitom G3” odskrutkujte dodavanu
hadicovu spojku.
Jemne naskrutkujte kohutikovy konektor na kohutik. (obr. A)

Hadicu mézete pripojit k vodovodnému kohutiku s rychlospojkou aj
priamo zasunutim rychlospojky do konektora hadice.

Poznamka: Ruénym posuvanim dyzy upravte uhol.
Na upevnenie sine¢nika | 1 | pouzite pribalené sedlové svorky.
Pomocou pribalenych montaznych svoriek pripnite hadicu a
upevnite ju na pozadované miesto [2].
Po dokon&eni montaze otvorte kohutik.

® Po pouziti
Po kazdom pouziti vypnite privod vody, aby ste zastavili
zavlazovanie.

® Vyrobok nepouzivajte na pripravu napojov!

/}\‘/,\-'e;'st;%\\
i | Tento vyrobok je odolny vo€i UV Ziareniu.
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Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte navod na
pouzitie.

\2& /\ Tento vyrobok je odolny vo¢i poveternostnym vplyvom.
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@ Cistenie a starostlivost o vyrobok

Na Cistenie vyrobku pouzite mierne navih¢enu handri¢ku, ktora sa
netrha.

Po kazdom pouZziti dobre vysuste a uskladnite na suchom mieste
kde nemrzne.

@ Likvidacia
Obal pozostava z ekologickych materialov, ktoré mbzete odovzdat na
miestnych recyklaénych zbernych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku sa mozete
informovat na Vasej obecnej alebo mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami
kvality a pred dodanim dbékladne otestovany. V pripade materialovych
alebo vyrobnych chyb mate zakonné prava voéi predajcovi vyrobku.
Vase zakonné prava nie su ziadnym spésobom obmedzené nasou
zarukou uvedenou nizSie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu nakupu. Zaru¢na doba
zacina plynut datumom kupy. Original dokladu o kupe si uschovajte
na bezpe¢nom mieste, pretoze tento doklad je potrebny ako dokaz o
kupe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v ¢ase nakupu
je potrebné nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakupenia preukaze, Ze vyrobok
vykazuje chyby materidlu alebo spracovania, podla viastného
uvazenia Vam ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zaru¢na doba
sa na zaklade poskytnutej zaruénej reklamacie nepredizuje. To plati aj
pre vymenené alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny alebo nespravne
pouzivany alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materialu a vyrobné chyby. Tato
zéruka sa nevztahuje na ¢asti vyrobku, ktoré podliehaju beznému
opotrebovaniu, a preto sa povazuju za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety), ani na
poskodenie krehkych Casti, napr. spinacov alebo Casti zo skla.

Na zabezpecenie rychleho spracovania svojej ziadosti postupuijte
podla dalej uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny pokladnicny listok a &islo vyrobku
(IAN 508098_2507) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom &titku vyrobku, gravire vyrobku,
titulnej strane navodu (vlavo dole) alebo na nalepke na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funkénych portch alebo inych nedostatkov sa najprv
telefonicky alebo e-mailom obratte na dalej uvedené servisné
oddelenie.

Vyrobok oznaceny ako chybny potom mdZete bezplatne zaslat

na poskytnutu servisnu adresu, pri¢om prilozte doklad o kupe
(pokladni¢ny listok) a uvedte, v éom spociva nedostatok a kedy sa
vyskytol.

Na stranke parkside-diy.com si mézete stiahnut tito a mnohé dalSie
priruky. Tymto QR kédom sa dostanete priamo na parkside-diy.
com. Vyberte svoju krajinu a pomocou vyhladavacej masky vyhladajte
navody na obsluhu. Zadanim ¢&isla vyrobku (IAN) 508098_2507 sa
dostanete na navod na obsluhu pre svoj vyrobok.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

® Servis
G Servis Slovensko
Tel.: 0800003409

Kontaktny formular je zapnuty parkside-diy.com
IAN 508098 2507

SUSTAV HLADENJA | NAVODNJAVANJA VODENOM
MAGLOM

® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog proizvoda. Time ste se odlugili

za jedan vrlo kvalitetan proizvod. Prije prvog stavljanja u pogon,
upoznajte se sa proizvodom. Za to pomno procitajte slijedec¢e upute
za uporabu i sigurnost. Koristite ovaj proizvod u skladu s navedenim
uputama te u navedene svrhe. SaCuvajte ove upute na jednom
sigurnom mjestu. U slu€aju davanja proizvoda tre¢im osobama,
izrucite takoder svu pripadajucu dokumentaciju.

@® Predvidena upotreba

Ovaj proizvod pogodan je hladenje prostora ili za odrzavanje vlage za
biljke u vrtu.

Ovaj proizvod nije predviden za komercijalnu upotrebu.

® Tehnicki podaci
Maksimalni radni tlak: 4 bara

® Opseg isporuke

1 crijevo

1 priklju¢ak za slavinu s brzim prikljuckom
5 dvostrukih prikljuc¢aka

1 zavr$ni priklju¢ak

6 sedlastih obujmica

6 obujmica za montazu s ¢avlima

/\ Sigurnosne napomene

Vazno: Pazljivo procitajte originalne upute za rukovanje i
informacije u vezi sigurnosti i ¢uvajte ih na sigurnom mjestu!
/\ Opasnost po zivot!

Djecu nemojte nikada ostavljati bez nadzora s ambalaznim

materijalom.

Opasnost od gusenja!

/A Rizik od ozljeda!
UPOZORENUJE! Procitajte sve informacije o sigurnosti i upute.
Prije svake upotrebe provjerite sve dijelove uredaja da nisu
oSteceni i da su montirani u skladu s ovim originalnim uputama za
rukovanje. Postoji opasnost od ozljede ako proizvod nije propisno
montiran.
UPOZORENJE! Mlaz vode ni u kojem slu¢aju nemojte usmjeravati
prema ljudima i zivotinjama!
UPOZORENUJE! Mlaz vode nemojte usmijeravati prema elektri¢nim
uredajimal
Prikladno samo za upotrebu na otvorenim prostorima.

A Izbjegnite materijalnu Stetu!
Zastitite proizvod od smrzavanja.
Proizvod je prikladan za upotrebu samo s hladnom vodom.
UPOZORENJE! Zatvorite slavinu nakon svake upotrebe.

Nemojte premazivati maséu ili uliem prskalice jer se mogu zacepiti.

Prije svake upotrebe provjerite da proizvod nije o$tecen i istrosen.
Proizvod upotrebljavajte samo ako je u dobrom radnom stanju.
Prestanite upotrebljavati proizvod ako ima vidljivih oStecenja ili
sumnjate na njih.

Upozorenje! Voda zagrijana na visoku temperaturu ili voda koja
je dugo stajala, a koja se moze nalaziti u dovodnom vodu, ne
smije se usmjeravati prema osobama, zivotinjama ili biljikama prije
upotrebe.

® Uporaba
Odrezite crijevo na Zeljenu duljinu [3], odvrnite obje matice na
dvostrukom priklju¢ku i gurnite crijevo u obje strane dvostrukog
prikljucka, ¢vrsti zategnite maticu.
Ponavljajte gornji korak za dovrSenje montaze.
Odvrnite matice zavrsnog priklju¢ka, samo ugurajte crijevo u jednu
stranu zavr$nog priklju¢ka | 4 | i Evrsto zavrnite maticu.

Za slavinu s vanjskim navojem G3%”, odvijte prilozenu spojnicu crijeva.

Cvrsto zategnite priklju¢ak slavine na slavinu. (sl. A)

Crijevo na priklju€ak za slavinu mozete spajiti i brzom spojnicom
izravnim umetanjem brze spojnice u priklju¢ak za crijevo.

Napomena! Rukom pomicite mlaznicu za prskanje radi pode$avanja
kuta.
Uz pomo¢ sedlastih obujmica koje ste dobili pricvrstite na
suncobran [1].
Uz pomo¢ obujmica za montazu koje ste dobili zakopc&ajte crijevo i
udvrstite ga na Zeljenom mjestu [2].
Po zavrSetku postupka sastavljanja otvorite slavinu.

@® Nakon upotrebe

Zatvorite dovod vode za prestanak navodnjavanja nakon svake
upotrebe.

® Proizvod nemoijte upotrebljavati za pi¢al

Pazljivo procitajte upute prije prve upotrebe.
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Ovaj je proizvod otporan na vremenske uvjete.

® Ciséenje i njega
Ocistite proizvod blago navlazenom krpom koja ne ostavlja
dlacice.
Osusite nakon svake upotrebe i spremite na suho mjesto gdje
nema smrzavanja.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neSkodljivih materijala koje mozete
zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklazu.

O mogucnostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda mozete se raspitati
kod vase opcinske ili gradske uprave.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim smjernicama
kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke. U slu€aju pogreske
u materijalu ili izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Va$a zakonska prava ni na koji nacin nisu ograni¢ena
nasom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnje. Garantni rok
pocinje s datumom kupovine. Cuvajte originalni raGun na sigurnom
mjestu jer je ovaj dokument potreban kao dokaz kupnje.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su vec¢ prisutni u trenutku kupnje
moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaZze da je proizvod
neispravan u materijalu ili izradi, mi ¢emo ga, po nasem izboru,
besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje
odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za zamijenjene i
popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio ostecen ili nepropisno
koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu i proizvodnji. Ova se garancija
ne odnosi na dijelove proizvoda koji su podlozni uobi¢ajenom
habanju, te se stoga smatraju potrosSnim dijelovima (npr. baterije,
punjive baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti na oste¢enja lomljivih
dijelova, npr. prekidaca ili dijelova od stakla.

U slu€aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko
je kupac bio lisen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr§ena njezina zamjena ili
njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno od zamjene,
odnosno od vrac¢anja popravljene stvari.



Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni
rok pocinje teé¢i ponovno samo za taj dio.

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg zahtjeva, slijedite upute u
nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupniji pripremite racun i broj artikla (IAN
508098_2507).

Broj artikla mozete pronadi na tipskoj plocici na proizvodu, gravuri na
proizvodu, naslovnici vasih uputa (dolje lijevo) ili naljepnici na straznjoj
i donjoj strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi nedostatci, prvo se obratite
servisnoj odjelu koji je naveden u nastavku telefonski ili e-poStom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz prilaganje potvrde o kupnji (racuna)
i informacijama o nedostacima i kada su nastali, mozete poslati na
adresu servisa kojega ste obavijestili bez postarine.

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete pregledati i preuzeti na stranici
parkside-diy.com. Ovaj QR kod vodi vas izravno na nasu stranicu
parkside-diy.com. Odaberite svoju zemlju i putem traZilice potrazite
upute za uporabu. Unosom broja artikla (IAN) 508098_2507 dospjet
¢ete do uputa za uporabu za svoj artikl.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

® Servis
Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933

Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
IAN 508098_2507

SISTEM ZA HLADENJE | NAVODNJAVANJE
VODENOM MAGLOM

® Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vageg proizvoda Odlugili ste se za
kupovinu visokokvalitetnog proizvoda. Upoznajte se pre prve upotrebe
sa proizvodom. Procitajte u vezi toga pazljivo sledece uputstvo za
upotrebu i informacije u vezi bezbednosti. Koristite proizvod samo kao
$to je opisano i za navedene oblasti upotrebe. Saduvajte ovo uputstvo
na sigurnom mestu. Predajte svu dokumentaciju tre¢em licu kojem
dajete proizvod.

@® Predvidena upotreba

Ovaj proizvod je pogodan za hladenje okruzenja ili odrzavanje
vlaznosti biljaka u basti.
Ovaj proizvod nije predviden za komercijalnu upotrebu.

@® Tehnicki podaci
Maks. radni pritisak: 4 bara

® Opseq isporuke

1 crevo

1 priklju¢ak za slavinu za vodu sa brzom konektorom
5 dvostrukih konektora

1 zavr$ni konektor

6 stezaljki

6 montaznih stezaljki sa ekserom

A Bezbednosne napomene

Vazno! Pazljivo procitajte ova originalna uputstva za upotrebu i

bezbednosne napomene i ¢uvajte ih na bezbednom mestu!

A Postoji opasnost po zivot!
Nemoijte nikada da ostavljate decu bez nadzora sa ambalaznim
materijalom.
Postoji opasnost od gusenjal

/\ Postoji rizik od povreda!
UPOZORENUJE! Procitajte sve informacije o bezbednosti i sva
uputstva.
Pre svake upotrebe, uverite se da su svi delovi proizvoda
neosteceni i da su sastavljeni u skladu sa ovim originalnim
uputstvom za upotrebu. Postoji rizik od povreda ako proizvod nije
pravilno sastavljen.
UPOZORENUJE! Nemojte nikada da usmeravate mlaz vode prema
osobama ili zivotinjama!
UPOZORENJE! Nemojte nikada da usmeravate mlaz vode prema
elektriénoj opremi!
Proizvod je pogodan samo za upotrebu na otvorenom.

/\ Izbegavajte materijalne Stete!
Zastitite proizvod od mraza.
Proizvod je pogodan samo za upotrebu sa hladnom vodom.
UPOZORENJE! Zatvorite slavinu za vodu posle svake upotrebe.
Nemojte da nanosite mast ili ulje na mlaznice za prskanje jer mogu
da se zacCepe.
Pre svake upotrebe proverite da li je proizvod ostecen ili istroSen.
Proizvod upotrebljavajte samo ako je u dobrom radnom stanju!
Ako postoji vidljivo oStecenje ili sumnja na oStecenje, prestanite da
upotrebljavate proizvod.
Upozorenje! Voda koja je zagrejana na visoku temperaturu ili voda
koja je dugo stajala, a koja moze da se nalazi u dovodnom vodu,
ne sme da se usmerava prema osobama, zivotinjama ili biljikama
pre upotrebe.

® Upotreba
Odsecite crevo na Zeljenu duzinu [3], odvrnite dve navrtke
dvostrukog konektora i umetnite crevo sa obe strane dvostrukog
konektora i Cvrsto zategnite navrtku.
Ponovite gorenavedeni korak da zavrsite sastavljanje.
Odvrnite navrtku zavrSnog konektora, umetnite crevo samo na
jednu stranu zavrsnog konektora | 4 | i Evrsto zategnite navrtku.

Za slavinu sa spoljnim navojem G3%” odvrnite isporu¢enu spojnicu za
crevo.
Cvrsto zavrnite priklju¢ak slavine za vodu na slavinu za vodul. (sl. A)

Crevo mozete da spojite na konektor za slavinu i brzom spojnicom
direktnom umetanjem brze spojnice u priklju¢ak za crevo.

Napomena! Ru¢no pomerite mlaznicu za prskanje da podesite ugao.
Upotrebite isporucene stezaljke za pri¢vrséivanje na suncobran
0l
Upotrebite isporu¢ene montazne stezaljke za pri€vrS€ivanje creva i
udvrddivanje na zeljenom podrudju [2].

Posle sastavljanja otvorite slavinu.

@® Posle upotrebe

Isklju¢ite dovod vode da zaustavite navodnjavanje posle svake
upotrebe.

® Ovaj proizvod nemojte upotrebljavati da pijete vodu!

Pre prve upotrebe pazljivo procitajte uputstva.
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B | Ovaj proizvod je otporan na vremenske uslove.

® Ciséenje i nega
Za ¢iSc¢enje proizvoda upotrebljavajte blago navlazenu krpu koja
ne ostavlja dlacice.
Posle svake upotrebe dobro osusite proizvod i skladistite ga na
suvom mestu koje je zasti¢eno od mraza.

® Odlaganje

Pakovanije se sastoji od ekoloski prihvatljivih materijala koje mozete
odlagati na lokalnim mestima za reciklazu.

Mogucénosti za uklanjanje iskori§¢enog proizvoda mozete saznati u
vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

® Garancija

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potroSace mozete proveriti dostupnost rezervnih
delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
posaljete e-mail na: owim@lidl.rs
posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sauvate fiskalni
racun i date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisti¢u iz Zakona o zastiti potroSaca, a u pogledu ostvarivanja prava
iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utiCe, niti iskljuCuje prava koja kupac
ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zastiti potroSaca po osnovu
zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja
traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih
aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
uobiCajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili
zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u slu¢aju da opravka nije moguca, ili

ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno
od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim
racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac
¢e izvrsiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu
za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuc¢e delove proizvoda
koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada je roba predata kupcu, a na
osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa datumom
prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili
sliénim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oStecenja na uredaju posledica

delovanja spoljnih uticaja, kao Sto su: velika vlaga, previsoka

i suviSe niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja,

ostecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije kori§éen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod poku$alo da popravi tre¢e neovlasc¢eno lice.

Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.

Ukoliko je CiSc¢enje i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu

za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.

No ok

Naziv proizvoda: Sistem za hladenje i navodnjavanje

vodenom maglom

Model: HG11110
IAN / Serijski broj: 508098_2507
Proizvodac: OWIM GmbH & Co. KG

StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

datum sa fiskalnog racuna

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Davalac garancije-uvoznik:

Datum predaje robe potrosacu:

Uvozi i stavlja u promet:

Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev biti brzo obraden, pratite sledeca
uputstva:

Za sva pitanja, pripremite rac¢un i broj artikla (IAN 508098_2507) kao
dokaz kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plocici na proizvodu, gravuri na
proizvodu, naslovnoj strani vaseg uputstva (dole levo) ili nalepnici na
poledini ili dnu proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili drugih kvarova, prvo
kontaktirajte dole navedenu servisnu sluzbu telefonom ili e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod koji je evidentiran kao
neispravan na adresu servisa koju ste dobili, prilazuci racun
(priznanicu) i detalje o tome $ta je u kvaru i kada je nastao.

Mozete pogledati i preuzeti ove i mnoge druge priru¢nike na
parkside-diy.com. Skeniranjem ovog QR koda dospecete direktno
na parkside-diy.com. Izaberite vasu zemlju i potrazite uputstva za
upotrebu koriste¢i masku za pretragu. UnoSenjem broja artikla (IAN)
508098_2507 pristupicete uputstvu za upotrebu vaseg artikla.
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CUCTEM 3A IALEHE CO BOOAEHA MAIMA U
HABOAHYBAKE

® Bosep

Be yectuTame 3a KynysareTo Ha BawwmoTt HoB nponssog. Co Toa ce
OfJ1ly4uBTE 3a KBaJIMTETEH NPOM3BOA. YNAaTCTBOTO 3a ynotpeba e gen
Of, 0BOj Npoun3Bog. Toa cogp>xu BaxkH HopMaLun 3a 6e36egHOCT,
KOPUCTEHE 1 OTCTPaHyBame. 3ano3HajTe ce Co CuUTe ynaTcTea

3a ynoTtpeba 1 6e36e4HOCT Npeq, ga ro KopucTuTe NPon3BOL0T.
KopucTeTe ro npor3BofoT CaMo Kako LUTO € OMuvLaHo 1 3a
HaBefeHuTe HameHw. Mpu NpegaBare Ha NPOU3BOAOT Ha TPETU LA,
npepagerte rm cutTe NPUAPY>KHU JOKYMEHTN.

® Ynotpeba

OBOj npons3sop € norogeH 3a nagekhe Ha okonmHata Unn ogp>xysame
Ha Bnararta Ha paCTeHVIjaTa BO rpagmnHara.

[Mpon3BOAOT HE e HaMeHeT 3a KomepuujanHa ynotpeba.

@® TexHUYKM nogaToum
MakcumaneH paboTeH NnpuTUcok: 4 bar

® O6em Ha ncnopaka

1 ypeso

1 6p3 NpUKNy4oK

5 ABOjHWN NpuUKAy4oLm

1 KpaeH npuKny4oK

6 cTeru 3a ceagyo

6 MOHTa)XHW CTern co Lwajka

A BesbegHoCcHM ynaTtcTea

Ba)kHo: BHMMaTenHo npo4ynTajte ru oBMe OpuUrvHaaHu ynaTcrea
3a pa6orta u 6e36egHOCHUTE MH(OPMaLIUKM 1 YyBajTe M Ha
6e36egHO mecToO!

/\ OnacHo no xuBor!
Hwukoraw He ocTaBajTe rn geuata 6e3 Haa3op co ambanaxara.
OnacHocT op 3agylysarse!

A Pusuk og noBpeaa!
NPEAYNPEAQYBASE! NMpounTajTe rn cute 6e36eQHOCHU
MHdopMaLun 1 ynaTcTea.
Mpepn cekoja ynoTpeba, NpoBepeTe fanu cute Aenosn of,
NPON3BOJOT CE HEOLLTETEHUN 1 CKIIOMEHN CMOPER, OBME
opurvHanHu ynartctea 3a pabora. [locTon pusnk og nospena ako
Npoun3BoA0T HE € NPaBUSTHO CKITOMEH.
NPEAYNPEAOYBAE! Hukoraw He Haco4dyBajTe ro MnasoT Boga
KOH JlyF'e Uim XXnBoTHu!
NPEAYNPEAYBAHE! Hukoralw He Haco4vyBajTe ro MnasoT Bofa
KOH enekTpu4Ha onpemal
MorogHo camo 3a HagBopeLluHa ynoTpeba.

A Ns36erHyBajTe maTepujanHa wrera!
3awTnuTeTe ro NponsBoLOT Of Mpas.
lMpownsBopoT e norogeH 3a ynotpeba camo Co nagHa Boga.
NPEAYNPEAYBAKE! 3aTtBoperTe ja Yelumara no cekoja
ynotpeba.
He nogmaukyBajTe rm nnm He mMacneTe rm MAasHULMTE 3a NpcKake
6uaejkn MoxXe fa ce 3aTtHar.
lMpoBepeTe fann Npon3Bo[oT € OLUTETEH U n3abeH Npef cekoja
ynoTtpeba. KopucTeTe ro nponssogoT camo ako e Bo gobpa
paboTHa cocTojbal
MpecTaHeTe co ynoTpeba Ha NPoOn3BOAOT JOKOMNKY MMa BUANUBO
OLUTETYBaHE NN COMHEBaHE 32 OLLTETYBat:E.
MpepynpeayBame: Npef ynotpeba, Bogara LUTO € 3arpeaHa Ha
BMICOKa Temrneparypa unv foNro Bpeme CToenNa, a MoXe fa ce
Haora BO JoBogHara LieBKa, He CMee fja Ce Haco4yBa KOH Nmua,
>KMBOTHW U pacTeHuja.

® Ynotpeba
NceyeTe ro LpPeBOTO Ha cakaHata OoJIXKnHa , oaBpTeTe rm ABeTe
HaBPTKN Ha JJ,BOjHVIOT NMPUKNYy4OK 1 BMETHETE o LpeBOTO OO ABETEe
CTpaHu Ha ABOjHMOT NPUKITY4OK, LIBPCTO 3aBPTETE ja HaBpTKara.
MoBTOpETE FO ropeHaBeeHNOT HYEKOp 3a fa ro 3aBpLunTe
CKJ10MyBaHETO.
OpppTeTe ja HaBpTKaTa Ha KPajHNOT NPUKY4OK, CTaBETE IO
LLPEBOTO CaMO Ha efjHaTa CTpaHa of, KpajHUOT NPUKIYHOK |4 | n
LLBPCTO 3aBpTeTE ja HaBpTKaTa.

3a cnaBuvHa co HagBopelleH Hasoj G34”, ogBpTeTe ro ucrnopavaHnoT
CMOjHUK 3a LipeBO.
LiBpcTo 3aBpTETE ro MPUKIYYOKOT 3a caBuHa Ha cnasuHaTta. (Cn. A)

McTo Taka, MoXe OMPEKTHO Aa NnoBp3eTe LPeBo Ha MPUKIYYOKOT 3a
cnaBmHa co 6p3 NPUKIYHOK CO BMETHYBarbe Ha 6P3MoT MPUKIYHOK BO
NPUKJTYHOKOT 3a LjpeBo.

3abeneluka: PayHo nomecTeTe ja MnasHuLaTa 3a npckare 3a ga ro
npunarognTte aronor.
KopucTeTe rn ncrnopadaHute CTern 3a cenrio 3a npuuBpcTyBarbe
Ha yagopot [1].
KopucTteTe rn npuioXxeHuTe CTern 3a MoHTpare 3a fa ro
CTerHeTe LpeBOTO 1 fja o NPULBPCTUTE Ha cakaHaTa nospLunHa [2].
OTKako Ke 3aBpLUM NMPOLECOT Ha CKoNyBahe, BKIy4eTE ja
yewimMara.

® Mo ynotpeba

NcknyyeTe ro cHabayBameTo CO BoAa 3a fa ro NpeknHeTe
HaBOOHYBaHETO MO CeKoja ynoTpebda.

® He KopucTeTe ro nponsBogoT 3a nujanayu!
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Mpep npBaTa ynotpeba, BHUMATETHO NPOYNTAjTE ro
ynaTcTBOTO.

OBO0j Npon3Bof € OTNOPEH HA BPEMEHCKN YCNOBU.

@® “uncreme m rpmxa

KopucTeTe manky HaBnaxxHeTa Kprna LUTO He ocTasa BflakHa npu
YNCTEHE Ha NPON3BOAOT.

[o6po ncyLleTe no cekoja ynotpeba 1 YyBajTe Ha CyBO MECTO Koe
He Mp3He.

@® OtcTpaHyBamwe

MakyBareTO € LIeNoCHO U3paboTeHO of MaTepujanm LITO MOXe Aa ce
PEeLMKINPAAT, Ko MOXe Aa rm OTCTPaHWUTe BO JIOKaNHW KanauuteTu
3a peumknmpame.

BapujaHTuTe 3a ognarawe Ha NCTPOLLEHNOT NPOU3BOL MOXXETe Aa rv
Jo3HaeTe BO Bawwarta onwTuHa nnm rpagcka agMmuHucTpaumja.

@ lapaHumja

Mpoun3BogoT € n3paboTeH cnopen, CTPOr HACOKN 3a KBaNUTET U €
BH/MAaTENHO NPOoBepPeH npef ucnopaka. Bo cnyyaj Ha matepujanHu
nnn Nnpon3BoACcTBeHN HegocTaToun, MMaTe 3aKOHCKIN npaBa KOH
npoaaBa4vyoT Ha Npon3BOAO0T. BalwunTe 3aKOHCKMU npaea He ce
OrpaHnyeHn Ha HUKaKOB Ha4YMH CO HallaTta rapaHuuja HaBefeHa
nogony.

lapaHuujaTa 3a 0BOj Npon3Bog n3Hecysa 3 roanHn of AatymMoT Ha
KynyBahe. [apaHTHNOT POK 3ano4YHyBa of AAaTYMOT Ha KynyBatbe.
YygajTe ja opurnHanHaTa cMeTka 3a KynyBarbe Ha 6e36eqHO MecTo,
6raejKkn OBOj AOKYMEHT € NOTPeOEH Kako AoKa3 3a KynyBarEeTO.

CuiTe oWTeTyBama UM HELOCTaTOLM KOV NMOCTOEeNe YLUTe npu
KynyBah€eTO Mopa BefHall fa ce npujaBat no BafeHeTo Ha
npon3BooT of, ambanaxara.

[okonky Npon3BofoT BO POK Of, 3 roAvHW of, AAaTYMOT Ha KynyBarbe
nokaxxe MaTepMjaneH nnm npon3BoacTBeH Hea4oCTaTokK, HUE — no
Hal n36op — Ke ro nonpaesvmMe nnm 3ameHume 6ecnnatHo 3a Bac.

lapaHTHUOT POK He ce NPOoLOoKyBa CO NpudaTeHo rapaHTHO 6apare.

OBa Baxu 1 3a 3aMeHeTUTE U nonpaBseHnTe genosn.

OBaa rapaHumja npecTaHyBa Aa Bakn ako NPOU3BOLOT € OLUTETEH
VN HEMPaBWSTHO KOPUCTEH U OAPXKYBaH.

MapaHuujaTa rn nokpmea MmaTepujanHuTe U NPOU3BOACTBEHNTE
HegocTaTouun. OBaa rapaHuuja He ce ofgHecyBa Ha [eNloBU Of,
NPOU3BOAOT KOW Ce NPeAMET Ha HOPMaJTHO TPOLLEH:E 1 3aToa Ce
cMeTaar 3a NoTPOLLHY AenoBu (Ha np. 6atepun, akymynaTtopu, Lpeea,
KEPTPULIK), HUTY Ha OLITETYBaba Ha KPEBKM AEMOBM, KaKo LUTO ce
NPEeKHYBa4n U OeNoBU Of CTaKIIo.

3a pa ce 06e36ean 6p3a obpaboTka Ha Baweto 6aparbe, cnegete rm
cnegHUTe ynartcrtea:

3a cute 6aparba NOAroTBeTE ja cMeTKaTta 1 6pojoT Ha apTukioT (IAN
508098_2507) kako goKa3 3a KyrnyBame.

BpojoT Ha apTVKIIOT MOXKETe fa ro HajaeTe Ha o3HakaTa Ha
NpPou3BOAOT, Kako rpaBypa Ha NMPOU3BOAOT, Ha HACNOBHATA CTpaHuULa
Ha BalueTto ynaTcTBeo ([osy NeBo) Uau Ha HanenHuuara Ha 3agHNoT
UnW SOMHUOT fen Of, NPOU3BOAOT.

[okonky ce nojaBaT pyHKUMOHaNHN gedeKkTn nnm gpyrm
HegocTaTouw, HajMIPBO KOHTaKTMPajTe ja HaBefdeHaTa cepBMcHa
cny>6a no TenedoH unm no e-nowuTa.

[Mpon3BOAOT LUTO € eBUAEHTUPAH KaKO HENCNpaBeH MOXETe aa

ro ncnpartute, 6e3 nowTapuHa, Ha cepBucHaTa agpeca LUTo Bu €
coonwTeHa, Npu WTo Tpeba aa ro NpunoxuTe puckanHaTa cMeTka 1
ha HaBefeTe BO LUTO ce COCTON HeOoCTaTOKOT 1 Kora ce nojanm.

Ha parkside-diy.com MoxeTe ga ri BuguTe n npesemMeTe oBa 1 MHOIy
apyru ynatctea. Co oBoj QR-kop ke 6upete AMPEKTHO NpeHaco4YeHn
Ha parkside-diy.com. N36epeTe ja Bawara 3emja n npebapysajte

rn ynaTcteara 3a ynotpeba npeky noneto 3a npebapysare. Co
BHecyBahe Ha 6pojoT Ha apTuknoT (IAN) 508098_2507 ke pojaoeTte fo
ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba 3a Bawwmot npoussog.

® CepBuc

SISTEMI | FRESKIMIT ME MJEGULL DHE UJITJE

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj té ri. Keni zgjedhur njé produkt
me cilési té larté. Manuali i pérdorimit éshté pjesé e kétij produkti.

Ai pérmban udhézime té réndésishme pér siguriné, pérdorimin dhe
asgjésimin. Njihuni miré me té gjitha udhézimet e pérdorimit dhe té
sigurisé para pérdorimit té produktit. PErdorni produktin vetém sic éshté
pérshkruar dhe vetém pér pérdorimet e pércaktuara. Dorézoni té gjitha
dokumentet bashké me produktin, nése ia kaloni njé pale té treté.

@® Pérdorimi i synuar
Ky produkt éshté i pérshtatshém pér té freskuar ambientin ose pér té

ruajtur lagéshtiné e biméve né kopsht.
Produkti nuk éshté béré pér pérdorim tregtar.

@® Té dhénat teknike

Presioni maks. i funksionimit: 4 bar

@® Cfaré pérfshihet

1 tub

1 bashkues rubineti me bashkues té shpejté
5 bashkues dysh

1 bashkues fundor

6 kllapa

6 kapése montimi me gozhdé

A Udhézime sigurie

E réndésishme: Lexoni me kujdes kéto udhézime origjinale té
pérdorimit dhe informacionet e sigurisé dhe mbajini né njé vend
té sigurt!
/A Rrezik pér jetén!
Mos i lini asnjéheré fémijét t& pambikéqyrur me materialin e
paketimit.
Rrezik mbytjeje!
/\ Rrezik léndimi!
PARALAJMERIM! Lexoni t& gjitha informacionet dhe udhézimet e
sigurisé.
Para ¢do pérdorimi, sigurohuni gé té gjitha pjesét e produktit
jané té padémtuara dhe gé jané motuar sipas kétyre udhézimeve
origjinale té pérdorimit. Ekziston rreziku i léndimeve nése produkti
nuk montohet si¢ duhet.
PARALAJMERIM! Mos e drejtoni asnjéheré spérkatjen e uijit te
njerézit ose kafshét!
PARALAJMERIM! Mos e drejtoni asnjéheré spérkatjen e ujit te
pajisjet elektrike!
E pérshtatshme vetém pér pérdorim né ambiente té jashtme
/A Shmangni démtimet!
Mbrojeni produktin nga ngrica.
Produkti &shté i pérshtatshém pér t’u pérdorur vetém me ujé té
ftohté.
PARALAJMERIM! Mbylleni rubinetin pas gdo pérdorimi.
Mos i grasatoni ose mos i vajosni spérkatéset pasi mund té
bllokohen.
Para ¢do pérdorimi, kontrollojeni produktin pér té€ paré nése ka
démtime. Pérdoreni produktin vetém nése éshté né gjendje té miré
pune!
Mos e pérdorni produktin nése ka démtime t&€ dukshme ose nése
dyshohet pér démtime.
Paralajmérim: Para se ta pérdorni, uji g€ €shté nxehur né
temperaturé té larté ose gé ka ndenjur pér kohé té gjaté, gé mund
té jeté né linjén e furnizimit, nuk duhet t'u drejtohet personave,
kafshéve ose biméve.

® Pérdorimi
Priteni tubin sipas gjatésisé gé doni , zhvidhosni té dyja dadot
e bashkuesit dysh dhe futeni tubin né té dyja anét e bashkuesit
dysh, dhe vidhoseni dadon fort.
Pérséritni hapin e mésipérm pér té pérfunduar montimin.



Zhvidhosni dadon e bashkuesit fundor, futeni tubin vetém né
njérén ané té bashkuesit | 4 | dhe vidhoseni dadon fort.

Pér rubinetin me fileta té jashtme G34”, zhvidhosni bashkuesin e
dhéné té tubit.
Vidhoseni fort bashkuesin e rubinetit me rubinetin. (Fig A)

Gjithashtu mund té lidhni njé tub te bashkuesi i rubinetit me
bashkuesin e shpejté drejtpérdrejt duke e futur bashkuesin e shpejté
né njé bashkues tubi.

Vérejtje: Lévizeni me doré grykén spérkatése pér té rregulluar kéndin.
Pérdorni kilapat e dhéna pér ta fiksuar né cadér [1].
Pérdorni kllapat e dhéna té& montimit pér ta kapur tubin dhe
fiksojeni né vendin qé doni [2].
Pasi t& mbaroni montimin, hapni rubinetin.

@® Pas pérdorimit

Pas ¢do pérdorimi, mbylleni furnizimin me ujé pér té ndaluar
vaditjen.

® Mos e pérdorni produktin pér té piré ujé!

S

‘3 | Produkti éshté rezistent ndaj rrezeve UV.
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Para se ta pérdorni pér heré té paré, lexoni udhézimet me
kujdes.

@® Pastrimi dhe kujdesi

Pérdorni njé lecké pak té njomé dhe pa push pér ta pastruar
produktin.

Thajeni miré pas ¢do pérdorimi dhe mbajeni né njé vend té thaté
dhe pa ngricé.

@® Asgjésimi

Paketimi Eshté béré prej materialesh plotésisht té riciklueshme, té cilat
mund t’i hidhni né gendrat lokale t& riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i merrni né komunén
ose bashkiné tuaj.

® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta té cilésisé dhe
éshté kontrolluar me kujdes para dorézimit. Né rast té defekteve

té materialit ose t& prodhimit, keni té drejta ligjore ndaj shitésit té
produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né asnjé ményré nga
garancia joné e pérshkruar mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet nga data e blerjes. Afati i
garancisé fillon nga data e blerjes. Ruani faturén origjinale té blerjes
né njé vend té sigurt, pasi ky dokument éshté i nevojshém si déshmi
e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet gé jané t& pranishme né momentin e
blerjes duhet té€ raportohen menjéheré pas hapjes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes paraget njé defekt
material ose té prodhimit, ne do ta riparojmé ose z&vendésojmé até
falas pér ju, sipas zgjedhjes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet né rast
té pranimit té€ njé kérkese té garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar ose pérdorur apo
mirémbajtur né ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe té prodhimit. Kjo garanci nuk
vlen pér pjesé té produktit g& konsumohen né pérdorim té€ zakonshém
dhe konsiderohen si pjesé té konsumuara (p.sh. bateri, akumulator,
tuba, kartusha boje), si dhe pér démtime té pjeséve delikate, p.sh.
celésa ose pjesé prej xhami.

Pér té siguruar njé pérpunim té shpejté té kérkesés tuaj, ju lutemi
ndigni udhézimet né vijim:

Pér ¢do kérkesé&, mbani t& gatshém faturén dhe numrin e artikullit
(IAN 508098_2507) si déshmi té blerjes.

Numrin e artikullit mund ta gjeni né tabelén e tipit né produkt, né njé
gdhendje né produkt, né fagen e paré t&€ manualit (poshté majtas) ose
né njé ngjitése né anén e pasme ose té poshtme té produktit.

Nése ndodhin defekte funksionale ose mangési té tjera, kontaktoni
fillimisht departamentin e shérbimit t& pérmendur mé poshté me
telefon ose e-mail.

Njé produkt i regjistruar si i démtuar mund té dérgohet pa pagesé né
adresén e shérbimit t& komunikuar, duke bashkangjitur faturén dhe
duke pérshkruar se ku géndron defekti dhe kur ka ndodhur ai.

Né parkside-diy.com mund té shihni dhe shkarkoni kété dhe shumé
manuale té tjera. Me kété kod QR ju hyni direkt né parkside-diy.com.
Zgjidhni vendin tuaj dhe kérkoni pérmes maskés sé kérkimit pér
manuale pérdorimi. Duke futur numrin e artikullit (IAN) 508098_2507,
do té gjeni manualin e pérdorimit pér artikullin tuaj.

@ Shérbimi

SISTEM DE RACIRE SI IRIGARE CU CEATA DE APA

® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului dumneavoastra produs. Ati
ales un produs de inalt4 calitate. inainte de prima punere in functiune
informati-va cu privire la produs. Pentru aceasta cititi cu atentie
urmatorul manual de utilizare si indicatiile de siguranta. Utilizati acest
produs numai conform descrierii si instructiunilor de utilizare. Pastrati
aceastd instructiune intr-un loc sigur. in caz c&, dati produsul mai
departe la terti, inmanati de asemenea si documentatia acestuia.

@® Utilizare preconizata

Acest produs este adecvat pentru racorirea mediului sau pentru
umidificarea plantelor din gradina.
Acest produs nu este destinat utilizarii comerciale.

@® Date tehnice

Presiune max. de lucru: 4bari

@® Continut:

1 furtun

1 racord de robinet cu racord rapid
5 racorduri duble

1 racord terminal

6 coliere

6 cleme de fixare cu cui

A Instructiuni de siguranta

Important: Cititi cu atentie aceste instructiuni de utilizare
originale si informatiile de siguranta si pastrati-le intr-un loc
sigur!
/A Pericol pentru viata!
Nu lasati niciodata copiii nesupravegheati cu materialele de
ambalare.
Pericol de asfixiere!

/A Risc de rinire!
AVERTISMENT! Cititi toate informatiile si instructiunile de
siguranta.
inainte de fiecare utilizare, asigurati-va ca toate piesele produsului
nu sunt deteriorate si ca sunt asamblate conform acestor
instructiuni de utilizare originale. Exista riscul de ranire daca
produsul nu este asamblat corespunzator.

AVERTISMENT! Nu indreptati niciodata jetul de apa spre oameni
sau animale!

AVERTISMENT! Nu indreptati niciodata jetul de apa spre
echipamente electrice!

Potrivit doar pentru utilizare in aer liber.

/\ Evitati daunele materiale!
Protejati produsul de inghet.
Produsul este potrivit doar pentru utilizare cu apa rece.
AVERTISMENT! inchideti robinetul dup4 fiecare utilizare.

Nu ungeti duzele de pulverizare deoarece acestea se pot infunda.

inaintea fiecarei utilizéri, verificati produsul pentru depistarea
eventualelor urme de deteriorare. Folositi produsul numai daca
este in stare buna de functionare!

intrerupeti utilizarea produsului daca exista daune vizibile sau
suspectate.

Avertisment: inaintea utilizarii, apa care a fost incilzita la
temperaturi inalte sau care a stagnat prea mult timp, care poate
ramane pe caile de alimentare, nu trebuie directionate spre
persoane, animale sau plante.

@® Utilizarea

Taiati furtunul la lungimea dorit3 [3], desurubati ambele piulite
ale racordului dublu si introduceti furtunul in ambele laturi ale
racordului dublu, strangeti piulita cu fermitate.

Repetati pasul de mai sus pentru completarea asamblarii.
Desurubati piulita racordului terminal, introduceti furtunul numai
intr-o parte a conectorului terminal | 4 | si strAngeti piulita bine.

Pentru robinet cu filet extern G3%”, desurubati racordul de furtun
furnizat.
Infiletati strans racordul de robinet pe robinet. (Fig A)

De asemenea, puteti conecta direct un furtun la racordul robinetului
introducand racordul rapid in racordul unui furtun.

Observatie: Mutati manual duza de pulverizare pentru a regla unghiul.

Utilizati clemele de prindere m furnizate pentru a fixa pe umbrela
de gradina.

Utilizati clemele de fixare furnizate pentru a prinde furtunul si a-I
fixa in zona dorita [2].

Dupa terminarea procesului de asamblare, porniti robinetul.

® Dupa utilizare

Opriti alimentarea cu apa pentru a opri irigarea dupa fiecare
utilizare.

® Nu utilizati produsul pentru bauturi.
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inainte de a-I utiliza pentru prima data, va rugam cititi cu
atentie instructiunile.

Produsul este rezistent la UV-uri.

® Curatarea si ingrijirea
Curatati produsul cu o céarpa fara scame, usor umezita.
Uscati bine dupa fiecare utilizare si depozitati intr-un loc uscat si
ferit de inghet.

@ inlaturare

Ambalajul este produs din material ecologice care pot fi eliminate la
punctele locale de reciclare.

Puteti obtine informatii despre posibilitatile de eliminare a produsului
de la administratia locala.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde stricte
de calitate si verificat temeinic inainte de livrare. in caz de defectiuni
de material sau de fabricatie aveti drepturi legale fata de vanzatorul
produsului. Drepturile dumneavoastra legale nu sunt limitate in niciun
fel de garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepand de la data
achizitiei. Durata garantiei incepe la data achizitiei. Pastrati chitanta
originald la un loc sigur, deoarece acest document este necesar
pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile care sunt deja existente la
momentul achizitiei, trebuie anuntate imediat dupa despachetarea
produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia produsului apare un defect de
material sau de fabricatie, va repardm sau inlocuim gratuit produsul
la alegerea noastra. Durata de garantie nu se prelungeste dupa
aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta este valabil si pentru
piesele schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul este deteriorat, utilizat sau
intretinut in mod necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si de productie. Aceasta
garantie nu acopera piesele componente ale produsului, care prezinta
urme normale de uzura si care sunt considerate piese de schimb

(de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri, cartuse de vopsea) si nici
deteriorarile la nivelul pieselor casante, de exemplu intrerupatoare sau
piese fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate aparute in
cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legala
de conformitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupa caz, din
momentul la care a fost adusa la cunostinta vanzatorului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul prezentarii produsului

la vanzator/unitatea service pana la aducerea produsului in stare de
utilizare normala si, respectiv, al notificarii in scris in vederea ridicarii
produsului sau predarii efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care inlocuiesc produsele defecte
in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbarii produsului.

Pentru a putea asigura o procesare rapida a cererii dumneavoastra, va
rugam sa urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indemana bonul de casa si numarul articolului
(IAN 508098_2507) ca dovada pentru achizitia dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de pe placuta cu tipul de
constructie de pe produs, gravura de pe produs, pagina principala
a instructiunii de utilizare (jos, stanga) sau de pe spatele sau fundul
produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare sau alte defectiuni,
contactati mai intai prin telefon sau prin e-mail, departamentul de
service mentionat in continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci un produs considerat

ca fiind defect, adaugand chitanta de plata (bonul de casa) si
mentionand, in ce consta defectiunea si cand a aparut aceasta, fara
cheltuieli postale, la adresa de service comunicata.

La parkside-diy.com puteti sa vedeti si sa descarcati acest manual
si multe altele. Cu acest cod QR ajungeti direct la parkside-diy.
com. Selectati tara dumneavoastra si cautati manualele de utilizare
prin motorul de cautare. Daca introduceti numarul de articol (IAN)
508098_2507 ajungeti la manualul de utilizare pentru articolul
dumneavoastra.
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® Service

Service Romania
Tel.: 0800890605
Formular de contact pe parkside-diy.com
IAN 508098_2507

CUCTEMA 3A OXNTAXKOAHE C BOOAHA MBIJIA U 3A

HAMNOSABAHE
® YBop

MNosgpassaBame Bu ¢ nokynkarta Ha TO31 HOB NPOAYKT. Bue nsbpaxrte
BNCOKOKa4YeCTBEH NpodyKT. [pegu mbpBusi Nyck ce 3anosHamnTe

C NpopykTa. 3a LuenTta BHUMAaTEeNHO NPOoYeTETE YMbTBAHETO 3a
obcny>XBaHe 1 NHCTPYKUMUTe 3a 6e3onacHocCT. Vianonseante
NpoAyKTa camo CbIf1aCHO OMMCaHNETO U 3a NOCOYEHNTE 061acTh Ha
ynoTtpe6a. CbxpaHsiBaiiTe HaCTOSLLOTO YyMbTBaHE HA CUFYPHO MSICTO.
Mpw NpegocTaBsHe Ha NpogyKTa Ha TPETY Nnua NpefaBanTe C Hero n
uanara JOKyMeHTauus.

® Ynotpeba

Tosn NPOAYKT € NoAxXoAsL 3a oxNlaXgaHe Ha OKoJiHaTa cpena nnn
nogabp>XaHe Ha Bnarata Ha pacTeHusaTa B rpagmnHara.

[MpooyKTbT He e NpegHa3Ha4veH 3a Tbproscka ynotpeoba.

@® TexHU4YEeCKM AaHHU
Makc. paboTHO HansiraHe: 4 6apa

@® O6xBaT Ha focTaBKaTa

1 Mapkyuy

1 cbeanHNTEN 3a KpaH ¢ 6bp3 CbeQUHUTEN
5 OBONHW CbeguHUTENS

1 KpaeH cbeguHuTen

6 cennioBn ckobu

6 MOHTa)KHM CKOBM C NNPOH

A MHcTpyKuumn 3a 6e3onacHocCT

BaxkHo: MpoyeTeTe Te3N OPUIrMHANIHU MHCTPYKLUUM 3a ynoTpeb6a n
nHcdopmauusaTa 3a 6€30MaCHOCT BHUMATESIHO U ' CbXpPaHABauTe
Ha 6e3onacHo msicTo!

/\ OnacHocT 3a xusoral
Huvkora He ocTaBsiiTe aeua 6e3 Hag3op B 6/IM30CT A0
ONnakoBb4YHUTE MaTepunann.
OnacHocT oT 3agyLwasaHe!

/\ Puck ot HapaHsiBaHe!
NPEAYNPEXAEHMUE! NMpo4eTeTe usnara nHpopmaums 3a
6€30MacHOCT N MHCTPYKLMUTE.
Mpenown BCcsika ynoTpeba ce yBepsiBaiiTe, 4e BCUYKU YaCcTh Ha
npoaykKTa He ca NOBPeAeHN 1 ca CrinobeHn CbrmacHo Tesn
OpPUrMHaNHM UHCTPYKLUMK 3a ynoTpeba. ima puck oT HapaHsiBaHe,
aKo NPOAYKTHLT He e CrIo6eH NPaBuHO.
NPEAYNPEXAEHME! He Haco4yBaiTe HMKOra BOgHaTa CTpysi
KbM X0Opa Unm >XMBoTHW!
NPEOYNPEXAEHME! He Haco4yBainTe HMKOra BogHaTa CTpysi
KbM eNeKTpmuyecko obopyasaHe!
MopxopsLy camo 3a ynoTpe6a Ha OTKpUTO.

/\ U36sreaiite maTepuaniu wetu!
MageTe npoaykTa OT 3amMpb3BaHe.
MpopyKTbT e nogxodsLy, camo 3a ynotpeba cbC CTyAeHa Bofa.
NPEAYNPEXAEHUE! CrnvpaiiTe BOOONPOBOAHUS KpaH Crep,
BCsika ynotpeba.
He rpecuparite unu cmassanTe Alo3nTe 3a NpbCKaHe, 3aLloTo Te
MOXXe [ja ce 3apbCTAT.
Mpenwn Bcsika ynotpeba npoBepsiBaiiTe NpodyKTa 3a nospeaa
unm n3HoceaHe. 1anonseante NpofyKra camo, ako To € B J06po
paboTHO CbCTOSIHUE.
MpekpaTteTe ynotpebaTa Ha NPOAyKTa, ako 1va Buanma unm
npegnonaraema nospeaa.
Mpenynpexpaexue: NMpegu ynotpeba, BoAa, KOATO e 6una
3aTonneHa oo BUCOKa Temnepartypa unm e 6una sactosna
NPOABLINKUTENHO BPEME, KaTo Hanpumep BbB BOAOMNPOBOAA, He
TpsibBa ga ce Haco4Ba KbM X0pa, XXNBOTHU W PACTEHWS.

@ Ynotpe6a
OTpexeTe MapKyya Ha >xenaHaTa gb/KuHa , pasBuiiTe ABeTe
ravkun Ha OBOVHWS CbEQUHUTEN 1 BMbKHETE MapKy4da o OBeTe
CTpaHu Ha ABOVHUSI CbeQuHUTEN, 3aBMHTETE ralikaTa MiTbTHO.
[NoBTOpETE ropHaTa CTbrKa, 3a Aa 3aBbpLUMTE CrI06sIBAHETO.
PasBuinTe rakara Ha KpaHusi CbequHUTEN, BMbKHETE CaMo
MapKy4a OT efjHaTa CTpaHa Ha KpanHUs CbeqUHUTEN "
3aBUMHTETE raikara nibTHO.

3a KpaH ¢ BbHLWWHA pe3ba G3%” passuinTe NpeaocTaBeHns CbeANHUTEN
3a MapKy.
3aBUHTETE CheQVHUTENS 3a KPaH C KpaHa nibTHO. (Pur. A)

MoxeTe CbLLO Oa CBbPXKETe MapKyy KbM CbeauHuUTeNs 3a
BOZOMPOBOAEH KpaH ¢ 6bp3a Bpb3Ka ANPEKTHO Ype3 BMbKBaHE Ha
6bp3aTa Bpb3Ka B CbeAUHUTENS 3a MapKyY.

3abenexka: NpemecTeTe Ato3ara Ha MapKy4va pbyHo, 3a ga
perynupare brbna.
M3nonsBariTe npenocTaBeHTe CEANOBU CKOBW, 3a Aa pukcnpare
KbM Yagbpa 3a cibHue [1].
M3nonsBsalite npefocTaBeHnTe MOHTa)KHM CKOGW, 3a fa 3axBaHeTe
Mapky4a 1 ga ro vkcupare B XenaHaTa 30Ha .
Cnep 3aBbplLUBaHe Ha npoLieca Ha criobsiBaHe OTBOpPeTe
BOAOMNPOBOAHWSA KpaH.

® Cnep ynotpeba

Cnupaiite Bogata, 3a fa CnpeTe HanosiBaHeTo crief BCsika
ynotpeba.

® He nsnonseaiite npogykTa 3a nveHe!

Mpeam ynotpeba 3a MbpBY MbT, MOJISA, MPOYETETE
VHCTPYKLUMNTE BHUMATESHO.
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i | Toan NnpogyKT e ycTon4ms Ha YB nmbun.
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\i /‘ Tosn NpoAyKT e ycTon4MB Ha aTMoCcdepHn Bb3[EeNCTBYS.
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® NMouucTBaHe n rpuxa

M3nonsBariTe neko HaBnaxxHeHa Kbpna 6e3 BlacuHku, 3a aa
NnoYnMcTNTE NpoayKTa.

N3cywasanTe gobpe cnep Bcska ynotpeba 1 CbxpaHaBanTe Ha
CyXO ¥ 3alUMTEHO OT 3aMpb3BaHe MSACTO.

® UsxsbpnsiHe

OnakoBkara e n3paboTeHa OT eKONOrMYHN MaTepuani, KOUTo Moxxe
Ja npepaferte B MECTHUTE NYHKTOBE 3a pPeLUKIMpaHe.

OTHOCHO Bb3MOXXHOCTWTE 3a OTCTPaHsiBaHe Ha U3Ne3nus oT
ynoTpeba nNpoayKT KaTo oTnagbk ce nHopmupanTe oT Bawara
OBLMHCKa unn rpagcka ynpasa.

® lMapaHuusa

YBarkaemu KNMeHTH, 3a To3n ypep nosyyasarte 3 roqvHu rapaHumns
OT farara Ha nokyrnkaTa. B cnyyali Ha HeCbOTBETCTBME Ha NpoayKTa
C porosopa 3a npopaxota Bue nmarte 3akoHHO NpaBo Aa npefssuTe
peknamaumsi npeg npogasada Ha NPoayKTa Npu yCoBusiTa 1 B
CPOKOBETE, onpeaeneHun B maea TpeTa, pasgen |l n lll v rasa
YyeTBbpTa OT 3aKoHa 3a NPefocTaBsiHe Ha LMMPOBO CbabpXXaHUe U1
uucposm ycnyrm 1 3a npofaxba Ha ctoku (SMLCLYTMC)* .

BawwuTe npaea, npoustTuyaLly oT nocoyeHnTe pasnopendu, He ce
orpaHuyaBsar oT

HalaTta no-Aony NpefAcTaBeHa TbproBcka rapaHuusi, He ca
CBbpP3aHU C pa3xoau 3a NoTpebuTennTe N HE3ABUCKMO OT Hes
npofaBaYbT Ha NPOAYKTa OTroBaps 3a sivncara Ha CbOTBETCTBUE
Ha noTpebuTenckarta cCToka ¢ gorosopa 3a npogaxxba cbrnacHo
3rucuync.

MapaHuMoHHKM ycnoBus

lapaHUMOHHWSAT CPOK € 3 roMHM OT JataTta Ha nony4aBaHe Ha
cTokara. NaseTte nobpe opurnHanHata Kacosa 6enexxka. Toau
OOKYMEHT € HeobxoayM KaTo [oKa3aTencTBo 3a Nnokynkarta. AKo B
paMKNTE Ha TPU roguHN OT fartarta Ha 3aKyrnyBaHe Ha TO3U MPOAYKT ce
nosism gedekT Ha marepuana unm Npon3BoACcTBEH AeEKT, NPOAYKTbT
we 6bae 6e3nnaTHoO PEMOHTUPAH U 3aMmeHeH. MapaHumaTa
npegnonara B pamkuTe Ha TPUrOANLLHNS rapaHUMOHEH CPOK Aa ce
npeacTaBaT AeeKTHUAT Ypeq, kacoBaTa 6enexka (KacoBusit 60oH),
KaKTO 1 BCUYKN APYr LOKYMEHTM, YCTAaHOBABALLMN HANNMYMETO HA
OedeKT 1 MMCMEHO fa ce 065ICHN B KaKBO Ce CbCTOM AEe(DEKTHT U
Kora e Bb3HVKHas. AKO AeeKTbT € MOKPUT OT HallaTa rapaHums, Bue
LLie Nony4mTe 06paTHO PEMOHTMPAHWS U HOB NPOAYKT. B cnyyan

Ha 3aMsiHa Ha gedeKkTHa CToKa MbpBOHaYanHUTe rapaHUMoHeH

CPOK 1 rapaHLUMOHHWN YCNIOBUS ce 3anassart. B cnyyai Ha peMOHT Ha
OedeKTHa CTOKa, CPOKBbT HAa PEMOHTA ce NpubaBs KbM rapaHUMOHHUS
CPOK. 3a eBEHTYanHO HaNMYHUTE U YCTAaHOBEHW NOBpean 1

OedeKTn oLe Npu nokynkara Tpsbésa aa ce cbobLm BegHara cneg
pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHWTe peMOHTU cnep, n3tuyaHe

Ha rapaHUMOHHMS CPOK ca CpeLLy 3anallaHe.

PeMOHTBLT 1nn 3amsiHaTa Ha NPOAYKTa He MopaXkaaT HoBa rapaHuus.

O6xBaT Ha rapaHuusiTa

YpenbT € Npon3BEQEH MPVKIINBO CNopen CTPOrUTe N3NCKBaHNS 3a
Ka4yecTBO M JO6POCHBECTHO N3NUTaH Npean focTtaeka. lapaHumaTa
BaXkW 3a fedekTn Ha maTeprana uimn npon3BoacTBeHN AedeKTu.
lapaHumsiTa He 06xBaLla KOHCYMaTBUTE, KaKTO 1 YacTuTe Ha
npoayKTa, KOUTO NopJiexar Ha HOpPMasHO U3HOCBaHe, Mopaan KOeTo
Morat fa 6bAaTt pasrnexaaHn kaTo 6bp30 U3HOCBALLM Ce HacTu
(Hanpvmep huNTPU NN NPUCTaBKK) UK NOBPEANTE Ha YyMnnBK
YyacTu (HanprMep NpekbcBayn, 6aTepun NN Takea NPOVN3BELEHM
OT CTbKN0). [apaHuusiTa oTNaga, ako ypeabT e NoBpeaeH nopaan
HenpaBUIHO N3MOJ3BaHEe U B Pe3y/TaT Ha HEOCHLLECTBSIBAHE Ha
TeXHMYecka nogapbxka. 3a npasusiHaTta ynotpeba Ha npogykTa
TpsibBa TOYHO [a Ce crasBaTt BCUMYKM YKa3aHUs B yMTbTBaHETO

3a ekcnnoartauus. NpegHasHaveHne n AencTBrsA, KOUTO He ce
npenopbyBaT OT YMbLTBAHETO 3a eKcrnioatauys Uin 3a Kouto To
npegynpexaasa, Tpsabsa 3agb/KUTENHO Aa ce n3bareart. [NpogykTsT
€ npegHa3HayeH camo 3a YacTHa, a He 3a npodecunoHasnHa ynoTpeba.
Mpwn 3noynoTpeb6a 1 HeNpaBUIHO TPeTMpPaHe, ynoTpeba Ha cuna

1 NPV UHTEPBEHLUN, KOUTO HE Ca U3BBbPLLEHUN OT KOHA Ha HalLus
OTOpY3MpaH CepBu3, rapaHuusita otrnaga.

Mpoueaypa Npy rapaHUMOHEH cnyyan

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a ob6paboTka Ha Bawwus cnyyain, cnepparite

CnegHUTe yKasaHust:

e 3a BCMYKM 3annTBaHNsA NOAroTBETE KacoBaTta 6enexxka
1 ngeHTudmkaunoHHnsa Homep (IAN 508098_2507) kato
[oKasaTeficTBO 3a Mokynkara.

* B3emeTe apTuKyHUS HOMep oT habpuryHaTta Tabenka.

¢ [pn Bb3HMKBaHe Ha (hyHKUMOHANHW v apyru gegexkTn mbpeo
ce CBbpXXeTe no TenedoHa nnm 4Ypes3 UMeNs ¢ AoNyrnoCo4eHNst
cepsuseH otgen. Cnep ToBa e NONy4uTe AOMbAHUTENHA
MHbopMaLus 3a ypexxaaHeTo Ha Bawarta peknamauus.

e Criefl cbrnacyBaHe C HalLUsi CEPBU3 MOXXETE Aa U3npartute
gedekTHmA npodyKT Ha nocoyeHus Bu appec Ha cepsumsa
6e3nnartHo 3a Bac, kaTto npunoxuTe KacosaTa 6enexka (kacosusi
6OH) 1 NOCOYMTE NCMEHO B KAKBO Ce CbCTOU AeeKTbT 1 Kora
e Bb3HVKHas. 3a ga ce usberHaT Npo6eMun ¢ NpPUeMaHeTo 1
LOMbIHUTENHN Pa3Xoay, 3afb/MKUTENHO N3MNoN3BanTe camo
appeca, koinTto Bu e nocoyeH. Ocurypete nanpatlaHeTo ga
He e KaTo eKCnpeceH ToBap Wnn KaTo Apyr cneumaneH Tosap.
N3npateTte ypena 3aegHoO € BCMYKU NPUHAOIEXHOCTY, LOCTaBEeHU
Mpu NoKynkaTa, U OCUrypeTe [OCTaTbYyHO CUrypHa TpaHCnopTHa
OMaKoBKa.

PemoHTeH cepBus/

M3BbHrapaHUMOHHO o6GCny)XBaHe

PeMOHTV 13BbH rapaHuusita MOXeTe Aa Bb3/10XKUTE Ha KIoHa

Ha Halms cepBur3 cpeLly 3annallaHe. Toii ¢ ygosoncTame e Bu
Hanpasu npegsapvTenHa kankynauus. Moxxem ga o6paborsame camo
ypeam, KoMTo ca AoCTaTb4HO OMakoBaHW 1 U3NPaTeHn C NaaTeHn
TPaHCMOPTHN Pasxopu.

BHumanwme: Manpatete Bawwmsa yped Ha KoHa Ha Halwms cepsBu3
MOYNCTEH 1 C YKasaHue 3a gedekTa.

Ypegute, NpeaMeT Ha U3BbHrapaHUMOHO 06Cy>KBaHe, N3npaTeHn

C HennaTeHn TPaHCMOPTHY Pasxodn — C HANIOXKEH NnaTex, KaTo
eKcnpeceH Unu gpyr crneunaneH Toeap — He ce npuemar.

Hue we n3sbpLumMm 6e3nnaTHO N3XBbPISAHETO Ha u3npareHuTe ot Bac
nedekTHM ypeau.

CepBU3HO 06CNyXBaHe
Bbnrapus

Ten.: 008001114920
E-meiin: owim@lidl.bg

BHocuten

Monsi, 06bpHETE BHUMaHWe, Ye CNeaBalmsaT agpec He e aapec Ha
cepBu3a.

[MbpBO ce CBBbPXXETE C rOPENOCOYEHNS CEPBU3EH LIEHTBP.

OBUM v6X & Ko.KI

LLindTcbeprwpace 1

74167 Hekapcynm

lepmaHns

* Kato ¢usnyecko nuue — notpebuten, He3aBnMCcMMOo OT HacTosiLaTa
TbproBcka rapaHuusi, Bue ce nonseare oT npaBaTa Ha 3aKkoHoBaTa
rapaHuusi, NpegocTaBeHa oT 3akoHa 3a npegocTaBsiHe Ha LdpoBo
CbAbp>XaHue 1 umdpoBmr ycnyru n 3a npogaxbdara

Ha cToku /3MUCUYTIC/. MNo-cneunanHo Bue nmate npaso npu
HECbOTBETCTBME Ha CTOKaTa fa 6b/ie N3BbPLUEH PEMOHT UMM 3aMsiHa
no Baw n36op, ocBeH ako ToBa € HEBL3MOXXHO U € CBbP3aHo C
HEenpoMnoOpLIMOHAIIHO rofieMy pa3xoduy 3a npopasada.

Bue nmate npaBo Ha NPONOPLMOHANTHO HaMansBaHe Ha LieHaTta um
Ha pasBaJisHe Ha JOroBopa Npu Hanu4Me Ha ycnosusaTa Ha 4. 33, an.
3 o1 3MUCLYTC. YcnoBusitTa 1 CPOKOBETE Ha 3aKOHOBaTa rapaHLums
ca pernameHTpaHu B rmasa TpeTa, pasgen |l u lll n B rnaea 4yetBbpTa
Ha 3Mycuync

3a ga ce rapaHTMpa 6bp3a ob6paboTka Ha Bawarta nopbyka, Mons,
cnepgamnTe NOCOYEHUTE YKa3aHUs:

Mons, npu BCUYKN 3annTBaHNs OPBXTE Ha Pa3nosioXKeHne KacoBusi
60H 1 Homepa Ha apTtukyna (IAN 508098_2507) kaTo AokasaTeficTBo
3a nokynkara.

HomepbT Ha apTrKyna e MoCo4eH BbpXy TUMnoBaTa Tabesika Ha
npoayKTa, BbpXy rpastopa Ha NpofyKTa, Ha 3arnaBHaTa cTpaHuua
Ha HaACTOSLLOTO PbKOBOACTBO (AONY BASIBO) UM BbPXY CTUKepa oT
ropHarta unm fonHara cTpaHa Ha NpogyKTa.

Mpy Bb3HUKHAMN (PYHKLMOHANTHY AetheKTn U Apyri NoBpean MbpBo
ce CBbpXXeTe Mo TeneoHa WM Mo eneKTpoHHaTa notla ¢ NocoYeHus
No-Zony cepsus.



MpoayKTa, KOWTO e perucTprpaH kato aedekTeH, MoXeTe aa
nsnpaTuTe cieq Toea 6e3 MOLLEHCKN pasxoamn Ha nocoYeHns Bu
CcepBU3, KaTo NPUNOXNTE AOKYMEHT 3a 3aKynyBaHETO (KacoB GOH) U1
onvcaHvie, B KakBO Ce CbCTOV MoBpeaara 1 Kora € Bb3HUKHanNa.

Ha parkside-diy.com MoxeTe fa pasrnegare n usternute Toea u
MHoro Apyrv pekosogcTaa. Tosn QR kog Bu oTBexaa ANpeKTHO
bo parkside-diy.com. i36epeTe BalwaTa cTpaHa n nocpegcTsom
MackaTa 3a TbpCeHe HaMepeTe PbKOBOACTBATA 3a ekcrnoaraums.
BbBexaaHeTo Ha HoMepa Ha apTukyna (IAN) 508098_2507 we Bu
oTBefle 0O PHLKOBOACTBOTO 3a eKcroaTtauust Ha Bawmsa apTukyn.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

® Cepsus

CepBus Bbarapus
TenedoH: 008001184980
dopMynsap 3a KOHTaKT Ha parkside-diy.com
IAN 508098_2507
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® Ewaywyn

2.a¢ ouyxaipoupe yla TNV ayopd Tou VEOU oag TipoidvTog. ETtiAéEate
€va Tpoiodv aplotng TroldtnTag. Mpwv amod Tnv Tpwtn B€on oe
Aettoupyia e€oikelwbeite pe To TIPOIOV. MNa To oKoTIO aUTO dlapdote
TIPOCEKTIKA TIG TIAPAKATW odnyieg xpriong Kat uttodeiels aopalelag.
XPNOOTIOLEITE TO TIPOIOV PHOVO OTIWG TIEPLYPAPETAL KAl YIA TOUG
avapepopevoug Topeiq epappoyng. PuAagte auTtég TIG odnyieg oe
évav aopaln xwpo. Mapadwote 6Aa ta €yypada katd tn yetafifaon
TOUL TIPOIOVTOG O€E TPITO.

® MpoPAsemtopevn XxpRon

To mpoidv autod eival KatdAAnAo yia YO&n Tou TepIBAAAOVTOG 1) yla
Slatrpnon Tng vypaciag Twv PUTWV OTOV KATIO.

To Tpoidv auTto bev TIPOOPITETAL YIa EUTTIOPIKN XProN.

@ TeXVIKA XapaKTnPloTIKA
Méy. Ttieon Aeitoupyiag: 4 bar

@® ZUvoAo mapadoonc

1 eOKAUTITOG CWARVAG

1 olvdeopog KAVOUAQG e TaxuoUVOETHO
5 &urthoi olvdeopol

1 TEpUATIKOG GUVOECHOG

6 KOAGpa cLOPIENG

6 odlyktrpeg ToTIoBETNONG Pe Kapdi

A Odnyieg acpaieiag

Znpavtiko: Alapaote TIG Tapoloeg MPWTOTUTIEG 0dNYieg Xpriong
Kal TG TAnpogopieq aocPAAelag TPOoeKTIKA Kal PUAAGETE TIG o
acpaini xwpo!
/A KivSuvog 8avarou!
Moté pnv agprivete Ta tadid AveTtiThPNTA YeE TA LAIKA
ouokevaaoiag.
Kivéuvog aogduéiag!

/A KivSuvog tpavpatiopob!
MPOEIAOMOIHZH! AlaBdote dAeg TIG TTANPODOPIES KAl TIG
obnyieg aopahelag.
Mpwv amoé kAbe xprion e€aodalilete 611 OAA Ta €6apPTrPATA TOL
TIPOIOVTOG €ival oe APoyn KATAoTacn Kat GUVAPUOAOYNUEVA
oLudwWva pe TIG TTAPOoLOEG TIPWTOTUTIEG OONYIeG XPriong. YTIApxeL
kivduvog Tpavpatiopol edv To Tpoidv dev cuvappoloynBei cwotd.
MPOEIAOMOIHZH! MNote pnv kateubuveTe Tov TTidAKaA vepoL og
avBpwrtoug 1 wal
MPOEIAOMOIHZH! Mn gtoxeveTe TIOTE TN d€0UN VEPOL OE
NAEKTPIKOUG EOTTAIOUOUG.
KatdAAnAo pévo yla xprion oe eEwTePIKOUG XWPOUG.

/\ Anodedyete {NPIEG GTO LAIKO!
Mpootatelete TO TIPOIGV ATTIO TOV TIAYETO.
To TpoiodV gival KATAAANAO POVO yla Xpron Ye KPUO VEPO.
MPOEIAOMOIHZH! KAeivete TN Bpuon peta amo kabe xpron.
Mnv ArtaiveTe ) Aadwvete Ta akpodLola PekaopoL Kabwg Prtopel
va TiPokAnBei Epdpaln.
EAéyxete TO TIPOIOV yia {nUIECG 1} OBOPEG TPV aTtd KABE XpPrion.
XpnotoTioLleiTe TO TIPOIOV POVO €AV eival o€ APoyn AEITOUPYIKNA
kataotaon!
Mn xpnowoTtoleiTe TO TIPOIOV €AV LTIAPXOULV OPATEG CNUIEG N
uTtévoleG CNULWV.
Mpoeidomoinon: MNptv T xprion 1o vepd Tou €xel BepuavBei kal
€XEL ETUTUXEL LPNAN BeppoKkpaaia 1 €xel Peivel OTACLUO yla PEYAAN
XPOVIKN TIePiod0, EVOEXOUEVWG OTN YPAMMN TIAPOXNG, eV TIPETTEL
va katevBuvetal oe atopa, (wa ) puta.

® Xprion
Koyte Tov eUKAUTITO OCWARva oTo €TIIBLUUNTO PUAKOG , EePldwote
kat Ta duo Tagpadia Tou SITTAOD CUVOEGCHIOU Kal EL0AYAYETE TOV
€UKAUTITO owANvVa Kal oTiG SU0 TIAEUPEG TOL SITTAOD CUVOETLIOU,
Bidwote odixtd TO TTAEPASL.
EmtavaAdBeTe 1o avwTépw Bripa yla va OAOKANPWOETE TNV
ouvappoAdynon.
ZeB1dwote 1O TTAgIPASL TOU TEPUATIKOD CLVOETHIOU, EI0AYAYETE
TOV EUKAUTITO CWARVA POVO OTN HLa TIAEUPA TOU TEPHUATIKOD
ouvdeaou |4 | kal Bidwaote odiXTd TO TTAIUAdL

Na Bpuon pe e§wtepikd omeipwpa G4, Eefldwaote Tov TTAPEXOUEVO
oLVOEGHO EVKAUTITOUL GWANVA.
Bidwate adixtd ToV oLVOETO KAVOUAQG e TNV KAvouAd. (Eik. A)

Emtiong pmopeite va cuvdéoeTe €vav EDKAUTITO CWARvVa oToV
ouvdeTtripa Bplong pe TaxuoLVdeouo elodyovtag arneuvbeiag Tov
TAXUOLVOETHO PECQ O £vav CLVOETAPA EVKAUTITOL CWANVA.

Mapatrpnon: MeTakivAoTe e TO XEPL TO akpodLOLo PEKATHIOU yia va
puBuioete TN ywvia.
XpnolJoTioloTe Ta Ttapexopeva KoAdpa c0oPIENG yla va
OTEPEWOETE TO TIPOCTATEVUTIKO .
XpPNOLJOTIOITTE TOUG TIAPEXOPEVOUG OPLYKTAPEG TOTIOBETNONG YA
VA KOUUTIWOETE TOV EUKAUTITO OWAVA KAl VA TOV OTEPEWTETE OTOV
eTOLHNTO Topéa [2].
MeTd tnv ouvappoAdynon n dladikacia oAOKANPWVETAL, avoifTe TN
Bpoon.

@® Meta ™n Xpnon

KAeiveTe TNV Ttapoxn vepoL yla va otapatdel n dpdevon petd anod
KA&Be xpnon.

® Mn xpnolUOTIOLEITE TO TIPOIOV yla va TTiveTe!

Mpiv TN Xpnon yla ipwtn ¢opd SLaPAoTE TIPOCEKTIKA TIG
obnyieq.

\ To Tapov Tpoiov eival avBekTIKO otnv uTtEPLWSN
./ OKTIVOPBOALa.

| To Tapdv TIpoiodv gival avBeKTIKO OTIC KALPIKEG CUVONKEG.

® Kabapiopdc kat ppovTida

Xpnotpottoleite éva ehagppd vwTtd Ttavi xwpig xvoudia yia Tov
Kabaplopd Tou TPOoIdVTOoG.

2TEYVWVETE KAAA PETA aTIO KABE Xprion Kat arobnkeDeTe o Evav
ENPO xWwpo OTIoL dEV TIPOKUTITEL TIAYETOG.

® Amooupon

H ouokevaoia artoteAeital aréd VAIKA GIAKA TIpoG To TIEPIBAANOV,
Ta oTToia PTIOPEITE va SIABECETE OTOUG XWPOUG AVAKUKAWGNG TNG
TIEPLOXNG OQG.

Na mAnpodopieq oxeTIKA Pe TIG duvatdTnTEG amopphng Tou
TIPOIOVTOG TToL deV XpnoloTtoleital TtAéov, arteuBuvBeite oTiq
appo6dieg uTtnpeaieg TNG KOWVOTNTAC 1} TOL 6oL Cag.

® Eyyonon

To TPOoIdV KATAOKELATTNKE CUUPWVA PE AUOTNPEG KATELOBLVTAPLEG
odnyieg TolOTNTAG KAl EAEYXONKE ETTIHEAWS TIPLY aTtd TNV TTapddoon.
2€ TIEPITITWON EAATTWHATOG LAIKOU ] KATAOKEUNG, EXETE VOUIUA
SIKalWPATA EVAVTL TOU TIWANTH TOU TIPOIOVTOG. Ta vouikd oag
Sikalwpata dev Treplopifovtal pe oloveNNTIoTE TPOTIO ATtd TNV
avadpepopven TIAPAKATW gyyvnon.

H eyyOnon yla to mpoidv auvtd avepyetal oe 3 €T amod TNV nuepounvia
ayopdg. O xpovog eyyodnong apxitel Tnv nuepopnvia ayopdag. Ouldste
N yvnowa anoédelfn ayopdg o€ aiyoupo PEPOG, kabwg autod To
gyypado aratteital wg arnodeIKTIKO TNE ayopds.

‘OAeg ol {nuLEG N TA EAATTWMATA, TA oTtoia LTIApPXoLV N Katd Tov
XPOVO TNG ayopdag, TIPETIEL va avadEPOVTAL Xwpig KaBuaTtépnon Peta
TNV ATTOCUOKELAGIA TOU TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIOL EVTOC SlIACTAPATOG 3 ETWV ATIO TNV NUEPOUNVia
ayopdg auTto TO TIPOIOV TIACOUCIACEL KATIOIO EAATTWHA LAIKOU

rl KATAOKELNG, TO TIPOIOV eTTIoKeLACETAL 1] avTikabioTtatal anod
epag dwpeav katd tn Sk pag ettidoyr). O xpovog eyyonaong dev
€TIEKTEIVETAL AOYW TIAPOXNG LKAVOTIOINoNG artod Tnv evbuvn ylia
TIPAYHATIKA eAaTtTtwpata. Auto LoxVel Kat yla e€aptrparta ta oroia
€XOUV aVTIKATAOTAOE( I ETIIOKELATTEIL.

AuTr n eyyonon ttavel va oXLEL, €AV aTO TIPOIOV TIPOKARBNKe CnuLd, N
€dv auTo xpnoloTtol|tnke rj cuvTNERBNKE PE PN eVOESELYUEVO TPOTIO.

H eyyOnon KaAOTTTEL EAATTWHATA OTO UAIKO KAl TNV KATAOKEUH. AUTh
n eyyvnon 6ev adpopd e PEPN TOU TIPOIOVTOG, TA OTIOIA LUTIOKEWVTAL
oe dualoloyikn $Bopd Kal cuvenwg Bewpouvvtal avaiwaotya (Tt.x.,
uttatapieg, emavapopTI{OPEVES UTIATAPIEG, EVKAUTITOL CWARVEG,
duoaiyyla xpwpatog), oute ot {nUIEG o eDBpavoTa e€aPTAPATA, OTIWG
SlaKOTITEG 1 YLuAAlVa e€apTHUATA.

Me tnv avtikatdotaon TnG CUOKeLNG, oupdwva pe To NOMOZ
2251/1994, ekivael ek VEOU 0 XpOvog eyylnong.

lMNa va dlaopalioTei n ypriyopn emnefepyaacia Tou alThuatog oag,
aKoAouBoTE TIG TIAPAKATW UTTOSEIEEIC:

MNa 6Aa ta epwTApaTa EXETE TIPOXELPN TNV TAUEIAKN aTtOdelfn Kal Tov
aplBuo Tpoidvtog (IAN 508098_2507) wg amodeIKTIKO TNG ayopdq.

O ap1Buodg mpoiovtog avaypddetal atny TIvakida TUTIOU TIOU LTTAPXEL
oTO TIPOIdV, eival xapaypévn oTo TIPOIdV, 0To EWEHUANO AUTWY TWV
odnNyuwyv (Katw aplotepd) rj GTO AUTOKOAANTO OTNV TTOW 1 KATW
TIAEUPA TOUL TTIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWAN TIOL TIPOKLUYOoULV opAipata Aettoupyiag r} AAAou eidoug
€AATTWHPATA, ETIKOWVWVAOTE APXIKA pEow TNAedWvOoL ) email pe To
TURHa e€UTNPETNONG TIoL avadEPETAL TIAPAKATW.

‘Eva 1Ttpoiov Tou KataypdpeTal we EAATTWHATIKG, UTIOPEITE KATOTILV
Va TO ATTIOCTEIAETE XWPIG TAXUSPOUIKA TEAN GTNV YVWOTOTIOINEVN

oe £0dq SlevBuvon eEuTINPEETNONG TIEAATWV, ETIICLUVATITOVTAG TNV
amnédel€én ayopdc (tapelakn anddeln) kat LTTIOSEIKVOOVTAG TIOLO gival
TO EAATTWHA Kal TIOTE EPPAVIOTNKE.

21t SievBuvon parkside-diy.com pmopeite va katePdoete autd

Kal TToAAG dAAa eyxelpidla. Me autdv tov kwdikd QR, Ba petaPeite
arteuBeiag otn oeAida parkside-diy.com. ETiAEETE TN XWpa oag
Kal, JEow TNG paokag avalntnong, avadntrote Tig odnyieg xprong.
Kataxwpwvtag tov apiBuod mpoiovtog (IAN) 508098_2507 6a
petafeite otig odnyieg xpriong yla To Tpoidv oag.
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® Xépfiq

ZépPig EAAGSa
TnA: 00800491824928
‘EVTUuTIO €TTIKOIVWVIAG OTO parkside-diy.com
IAN 508098_2507

@ ZépPig Kompog
TnA: 80094242
‘EVTUTIO £TTIKOWVWVIAG OTO parkside-diy.com
IAN 508098_2507
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WASSERNEBEL-KUHL- UND
BEWASSERUNGSSYSTEM

® Einleitung

Wir beglickwinschen Sie zum Kauf lhres neuen Produkts. Sie haben
sich damit flir ein hochwertiges Produkt entschieden. Machen Sie
sich vor der ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. Lesen
Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende Bedienungsanleitung

und die Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fur die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produktes an Dritte mit aus.

@® BestimmungsgeméaBe Verwendung

Dieses Produkt ist geeignet, um die Umgebung zu kiihlen oder
Pflanzen im Garten feucht zu halten.
Das Produkt ist nicht fiir den kommerziellen Gebrauch bestimmt.

@® Technische Daten
Max. Betriebsdruck: 4 bar

® Lieferumfang

1 Schlauch

1 Wasserhahnanschluss mit Schnellanschluss
5 Doppelverbinder

1 Endverbinder

6 Sattelklemmen

6 Befestigungsschellen mit Nagel

A Sicherheitshinweise

Wichtig: Lesen Sie diese Original-Bedienungsanleitung und die
Sicherheitsinformationen sorgféltig durch und bewahren Sie sie
an einem sicheren Ort auf!
/A Lebensgefahr!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial.
Es besteht Erstickungsgefahr!

/A Verletzungsgefahr!
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anleitungen.



Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass alle Teile

des Produkts unbeschadigt und gemaB dieser Original-
Bedienungsanleitung zusammengebaut sind. Es besteht
Verletzungsgefahr, wenn das Produkt nicht ordnungsgeméan
montiert wird.

WARNUNG! Richten Sie den Wasserstrahl niemals auf Menschen
oder Tiere!

WARNUNG! Richten Sie den Wasserstrahl niemals auf elektrische
Geréate!l

Nur fir den Gebrauch im Freien geeignet.

/\ Vermeiden Sie Materialschiden!
Schitzen Sie das Produkt vor Frost.
Dieses Produkt ist nur fir den Gebrauch mit kaltem Wasser
geeignet.
WARNUNG! Drehen Sie den Wasserhahn nach jedem Gebrauch zu.
Schmieren oder 6len Sie die Spruhdulsen nicht, da sie verstopfen
kénnen.
Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf
Beschadigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt
nur, wenn es in gutem Zustand ist!
Benutzen Sie das Produkt nicht mehr, wenn es sichtbare Schaden
aufweist oder Sie vermuten, dass es beschadigt ist.
Warnhinweis: Vor der Verwendung stark erhitztes oder lange
abgestandenes Wasser, welches sich gegebenenfalls in der
Zuleitung befindet, nicht auf Personen, Tiere oder Pflanzen geleitet
werden darf.

® Verwendung
Schneiden Sie den Schlauch in der gewlinschten Lange | 3] ab,
schrauben Sie die beiden Muttern des Doppelverbinders ab und
fihren Sie den Schlauch auf beiden Seiten des Doppelverbinders
ein und ziehen Sie die Mutter fest.
Wiederholen Sie den obigen Schritt, um die Montage
abzuschlieBen.
Schrauben Sie die Mutter des Endverbinders ab, filhren Sie
den Schlauch nur auf einer Seite des Endverbinders |4 | ein und
schrauben Sie die Mutter fest.

Bei Wasserhdhnen mit G3%”-AuBengewinde schrauben Sie die
mitgelieferte Schlauchkupplung ab.

Schrauben Sie den Wasserhahnanschluss an den Wasserhahn.
(Abb. A)

Sie kdnnen einen Schlauch auch direkt an den Wasserhahnanschluss
mit Schnellkupplung anschlieBen, indem Sie die Schnellkupplung in
einen Schlauchanschluss stecken.

Anmerkung: Bewegen Sie die Sprihdise manuell, um den Winkel
einzustellen.

Verwenden Sie die mitgelieferten Sattelklemmen, um den Schirm
zu befestigen.

Verwenden Sie die mitgelieferten Befestigungsschellen, um den
Schlauch zu befestigen und an der gewtiinschten Stelle |2 | zu
fixieren.

Nachdem der Montagevorgang abgeschlossen ist, drehen Sie den
Wasserhahn auf.

@® Nach dem Gebrauch

Drehen Sie den Wasserhahn nach jedem Gebrauch zu, um die
Wasserzufuhr zu stoppen.

® Verwenden Sie das Produkt nicht flir Getrédnke!

Lesen Sie die Anleitung vor dem ersten Gebrauch
sorgfaltig.

( | Dieses Produkt ist UV-bestandig.

| Dieses Produkt ist witterungsbesténdig.

@® Reinigung und Pflege

Verwenden Sie ein leicht angefeuchtetes, fusselfreies Tuch zur
Reinigung des Produkts.

Trocknen Sie es nach jedem Gebrauch griindlich ab und lagern Sie
es an einem trockenen und frostfreien Ort.

@® Entsorgun

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie
Uber die értlichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.
Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren
Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitatsrichtlinien hergestellt

und vor der Auslieferung sorgféltig gepruft. Im Falle von Material-
oder Herstellungsfehlern haben Sie gegenliber dem Verkdufer des
Produkts gesetzliche Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in
keiner Weise durch unsere unten aufgefiihrte Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betragt 3 Jahre ab Kaufdatum.

Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den
Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Mangel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs
vorhanden sind, missen unverziglich nach dem Auspacken des
Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen
Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es —
nach unserer Wahl — kostenlos fiir Sie reparieren oder ersetzen.
Die Garantiezeit verlangert sich durch einen stattgegebenen
Gewahrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt oder
unsachgemaB verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese
Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem
VerschleiB unterliegen, und somit als VerschleiBteile gelten (z. B.
Batterien, Akkus, Schlduche, Farbpatronen), noch auf Schaden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewahrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (IAN 508098_2507) als Nachweis flir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt,
einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links)
oder dem Aufkleber auf der Rlick- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méangel auftreten kontaktieren
Sie zunéachst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifligung des
Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Service Anschrift Gbersenden.

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie diese und viele weitere Handblcher
einsehen und herunterladen. Mit diesem QR-Code gelangen Sie
direkt auf parkside-diy.com. Wahlen Sie lhr Land aus, und suchen
Sie Uber die Suchmaske nach den Bedienungsanleitungen. Mittels
Eingabe der Artikelnummer (IAN) 508098_2507 gelangen Sie zur
Bedienungsanleitung fur Ihren Artikel.

parkside-diy.com

® Service

Service Deutschland
Tel.: 08008855300
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 508098_2507

Service Osterreich
Tel.: 0800447750
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 508098_2507

Service Belgien
Tél.. 080012614
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 508098_2507

@ Service Schweiz
Tel.: 0800563601
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 508098_2507
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